P R V Á   ČASŤ
ZÁKLADNÉ  USTANOVENIA

Čl. 1
Predmet vojenského predpisu

(1) Vojenský predpis o zabezpečení vojenských zbraní a munície proti stratám a krádežiam (ďalej len „predpis“) upravuje:
a) všeobecné opatrenia na zabezpečenie zbraní a munície proti stratám a krádežiam,
b) zabezpečenie a vybavenie objektov a miest na ukladanie zbraní a munície,
c) evidenciu a manipulovanie so zbraňami a muníciou v konkrétnych podmienkach,
d) zabezpečenie zbraní a munície vo vojenských operáciách mimo územia Slovenskej republiky,

(2) Predpis je určený pre:
a) organizačné zložky Ministerstva obrany Slovenskej republiky (ďalej len „ministerstvo“), 
b)  Generálny štáb Slovenskej republiky (ďalej len „generálny štáb“), 
c) veliteľstvo pozemných síl, veliteľstvo vzdušných síl, veliteľstvo síl výcviku a podpory, veliteľstvá zväzkov ozbrojených síl Slovenskej republiky,
d) organizačné útvary ministerstva, rozpočtové organizácie a príspevkové organizácie v zriaďovateľskej pôsobnosti ministerstva, vojenské útvary, úrady a zariadenia ozbrojených síl (ďalej len „útvar“).

(3) Zabezpečenie vojenských  zbraní a munície vojenského spravodajstva a Vojenskej polície proti stratám a krádežiam určuje príslušný riaditeľ.

(4) Vojenské zbrane a munícia ukladané v skladoch centrálnych zásob Zásobovacej základne zásobovacej triedy 5 sa zabezpečujú v súlade s ustanoveniami interných predpisov[footnoteRef:2]).  [2: ) Napr. vojenské predpisy Organizace a činnost ústředních a okruhových skladů munice (evid.zn. Del-28-2), Prevádzka výzbroje, Ukladanie a skladovanie, 2. diel, (evid. zn. Vševojsk-5-7/2), Skladování letecké munice (evid. zn. Let-24-27) a pod.] 


Čl. 2
Základné pojmy

Na účely tohto predpisu majú používané pojmy tento význam:

a) cvičná zbraň je palná alebo plynová zbraň, ktorá je využívaná najmä 
na získavanie zručností a návykov pri používaní zbraní  v ozbrojených silách Slovenskej republiky (ďalej len „ozbrojené sily“),
b) mechanické zábranné prostriedky sú uzamykacie systémy a ich súčasti, dvere 
a ich súčasti, mreže a okná,
c) mimoriadna udalosť straty (krádeže) zbraní a munície je skutkový stav v dôsledku straty alebo krádeže vojenskej zbrane alebo munície oznamovaný v súlade s ustanoveniami interného predpisu[footnoteRef:3]) a podľa určenia v tomto predpise, [3: )	Služobný predpisu hlavného služobného úradu pre štátnu službu profesionálnych vojakov 
č. 14/2008, ktorým sa ustanovujú podrobnosti o vyhlásení mimoriadnej udalosti.] 

d) osobná zbraň je vojenská zbraň pridelená osobám ministerstva, príslušníkovi ozbrojených síl (ďalej len „vojak“) a zamestnancovi ozbrojených síl na základe tabuliek počtov,  
e) preukázateľne preškolenou a poverenou osobou  je preukázateľne dodávateľom technických prostriedkov stráženia zaškolený a veliteľom útvaru poverený pracovník s príslušnou elektrotechnickou kvalifikáciou, ktorý je oprávnený vykonávať vymedzené činnosti na technických prostriedkoch stráženia,
f) rez zbrane je zbraň neschopná streľby s úpravami pre názornú ukážku konštrukcie alebo činnosti mechanizmu používaná  pri výučbe,
g) školská zbraň – streľby neschopná znehodnotená palná zbraň, používaná na výučbu, na výcvik v nabíjaní a vybíjaní, na nácvik zameriavania a pod.,
h) technické (zabezpečovacie) prostriedky stráženia sú systémy na hlásenie narušenia (detektory, riadiace a indikačné zariadenia,  ovládacie panely, sirény, prenosové trasy), grafické nadstavbové systémy a systémy na kontrolu vstupu, 
i) jednotka je prápor  leteckého krídla, prápor rádiolokačného prieskumu, letka, rota v organizačnej štruktúre útvaru alebo práporu vzdušných síl, batéria, oddiel pluku špeciálneho určenia, centrum mobilných komunikačných a informačných systémov, regionálny úsek komunikačných a informačných systémov, čata, roj, družstvo, skupina,
j)  zbraň na športové účely  je zbraň určená pravidlami športovej streľby pre národné a medzinárodné disciplíny.

Čl. 3
Vojenská zbraň

(1)  Vojenská zbraň je zbraň definovaná všeobecne záväzným právnym predpisom[footnoteRef:4]). [4: )	§ 13 ods. 2 zákona č. 321/2002 o ozbrojených silách Slovenskej republiky v znení zákona 
č. 570/2005 Z.z.] 

 
(2)  Za vojenskú zbraň podľa odseku 1 sa považuje pištoľ, revolver, puška, broková zbraň, samopal, automatická útočná puška, guľomet, granátomet, ručná protitanková zbraň, odpaľovacie zariadenie nesených protitankových a protilietadlových  riadených kompletov, zbrane lafetované v bojovej technike, signálna, poplašná a štartovacia zbraň, expanzná zbraň, broková alebo guľová zbraň na zabezpečenie biologickej ochrany letísk, útočný nôž, bodák a zakázaný doplnok zbrane, ktoré sú zavedené do výzbroje ozbrojených síl a útvarov a zariadení ministerstva.
 
(3)  Za zbraň sa považuje aj jej hlavná časť a súčasť zbrane.

(4)  Hlavná časť zbrane je hlaveň, nábojová komora, vložná hlaveň, valec revolvera, záver, ktoré sú ako oddelené predmety zahrnuté do kategórie zbraní, na ktoré sú, alebo majú byť namontované.

(5)  Súčasť zbrane je prvok, alebo náhradný diel osobitne skonštruovaný pre zbraň a podstatný pre jej funkciu vrátane hlavne, rámu, tela, záveru, puzdra záveru alebo valca revolvera, závorníka a akéhokoľvek zariadenia určeného alebo upraveného na tlmenie zvuku vyvolaného výstrelom zo zbrane. 

(6)  Zakázaný doplnok zbrane je tlmič hluku výstrelu a zameriavač zbrane skonštruovaný na princípe noktovízora alebo termovízie,

Čl. 4
Munícia

(1)  Munícia je kompletné zariadenie vrátane častí zbraňových systémov a techniky obsahujúce výbušniny, využívajúce ich vlastnosti na vyvolanie žiadaného účinku vrátane usmrtenia alebo iného poškodenia zdravia, spôsobenia škody na majetku a na iných chránených hodnotách.

(2)  Vo všeobecnosti sa delí na muníciu používanú: 
a)  pre výzbroj jednotlivca (napr. strelivo, granáty, protitankové a protilietadlové strely atď.), 
b) jednotlivými druhmi vojska (napr. munícia delostrelecká, letecká, ženijná atď.), 
c) podľa základného určenia (napr. trieštivá, trhavá, priebojná, biologická, chemická, jadrová atď.), 
d) podľa spôsobu dopravy na cieľ (napr. granáty, bomby, rakety atď.). 

(3)  Z hľadiska použitia  sa munícia rozdeľuje na:
a) ostrú, ktorá je spôsobilá vyvolať požadovaný účinok pri výstrele, za letu a pri dopade do cieľa,
b) náhradnú, ktorá neobsahuje účinnú náplň na vyvolanie požadovaného účinku v cieli,
c) cvičnú, ktorá je bez strely alebo bez výbušných elementov a slúži na preverenie funkcie kontrolných prístrojov a odpaľovacích zariadení,
d) školskú, ktorá je bez výbušných elementov a je určená na školské účely a na výcvik v nabíjaní a vybíjaní vojenských zbraní a zbraňových systémov.

(4)  Za muníciu sa považuje aj dekompletovaná munícia, muničné elementy obsahujúce výbušniny, náboje s výbušnou alebo zápalnou strelou. 

(5)  Náboj je súhrn všetkých častí munície potrebných k vykonaniu jedného výstrelu, podľa  konštrukčného prevedenia použitého streliva sa náboje delia na:
a) ostré,
b) špeciálne, ktoré sa rozlišujú sa a označujú podľa laborovanej strely - napr. priebojne zápalný,
c) redukované, ktoré sa používajú pri streľbe na redukované vzdialenosti, alebo 
majú znížený požadovaný účinok v cieli.

(6)  Strelivo je náboj do guľových, brokových, vojenských a historických zbraní, v ktorom je strela uvádzaná do pohybu okamžitým uvoľnením chemickej energie strelného prachu, nárazovej zlože alebo inej výmetnej náplne. 

(7)  Pyrotechnický prostriedok je munícia, ktorá využíva účinok pyrotechnických zloží k produkcií svetla, dymu a zvuku. Podľa pyrotechnického účinku ich delíme na:
a) signálne prostriedky (signalizačné náboje, signalizačné rakety, pozemné signalizačné prostriedky),
b) osvetľovacie prostriedky (osvetľovacie rakety),
c) imitačné (značkovacie) prostriedky (dymovničky, výbušky, vystreľovací svetelný zdroj, imitácia paľby ručných zbraní).

(8)  Ženijná munícia je určená k zriaďovaniu výbušných zátarasov alebo ako nástraha k ničeniu obrnených vozidiel, živej sily a k zamínovaniu cestných komunikácií. Rozdeľuje sa podľa účelu použitia na protitankovú, protipechotnú, protidopravnú a pre zvláštne účely.

Čl. 5
Sklad zbraní a munície

(1)  Sklad zbraní a munície je vo všeobecnosti stavebný objekt ako miestnosť alebo budova prioritne určený na dlhodobé uskladnenie zbraní a munície, prípadne na ich udržiavanie a ošetrovanie. Mimo skladových objektov môžu byť v sklade aj ďalšie objekty a zariadenia slúžiace na jeho zabezpečenie a manipulovanie 
so skladovaným materiálom (technický priestor), na stráženie a administratívne činnosti (hospodársky priestor).

(2)  Za  sklady zbraní a munície sa na účely tohto predpisu  považujú:
a) sklad zbraní jednotky,
b) centrálny sklad zbraní, 
c) sklad zbraní a munície dozorného útvaru,
d) sklad výcvikových zásob munície,
e) sklad nedotknuteľných zásob zbraní, 
f) sklad pohyblivých zásob munície,
g) posádkový muničný sklad ,
h) dielne na opravu zbraní útvaru,
i) bojové vozidlá a prepravná technika s naloženou muníciou,
j) miestnosť  veliteľa (vedúceho) stráže,
k) poľný sklad zbraní a munície.  

(3)  Sklad nedotknuteľných zásob zbraní je sklad zásob zbraní útvaru, ktoré sú plánované na doplnenie útvarov materiálom na tabuľky vojnových počtov. 

(4)  Sklad pohyblivých zásob munície je sklad zásob munície útvaru,  ktorá je plánovaná na zabezpečenie úhrady strát a spotreby materiálu pre potreby vojsk  v priebehu bojovej činnosti.

(5)  Sklad výcvikových zásob munície  je sklad zásob munície útvaru, ktoré sú vytvárané na  zabezpečenie  úloh výcviku vojakov. 

(6)  Sklad zbraní jednotky je stanoveným spôsobom stavebne upravená a zabezpečená miestnosť, do ktorej  sa ukladajú jednotke naúčtované  alebo dočasne odovzdané vojenské zbrane.  
                                
(7)  Skladisko je skladovací priestor (miesto, plocha), obyčajne na voľnom priestranstve (zastrešený alebo nezastrešený) slúžiaci na uskladnenie zbraní alebo munície, môže ním byť aj úložná plocha vozidla alebo kontajner.


D R U H Á    Č A S Ť
VŠEOBECNÉ  USTANOVENIA  NA  ZABEZPEČENIE  ZBRANÍ
A  MUNÍCIE PROTI  STRATÁM  A  KRÁDEŽIAM

Čl. 6
Zodpovednosť v oblasti riadenia činnosti a manipulácie
so zbraňami a muníciou

(1)  Veliteľ (náčelník, riaditeľ) útvaru a jednotky (ďalej len „veliteľ“) zodpovedá za riadne uloženie, zabezpečenie, ošetrovanie a technický stav naúčtovaných a prevzatých zbraní a munície, riadi ich stráženie, evidenciu, uloženie a používanie tak, aby nedošlo k ich strate alebo krádeži.

(2)  Veliteľ musí mať neustály a presný prehľad o množstve a technickom stave zbraní a munície podriadenej organizačnej zložky vrátane ich používania 
pri výcviku vojakov , pri plnení opatrení na ochranu síl, pri uvádzaní ozbrojených síl do pohotovosti a bojovej pohotovosti a pri nasadení do vojenských operácií. K tomu vykonáva a zabezpečuje kontrolnú činnosť a to priebežne a vždy po ukončení činnosti, pri ktorej bola zbraň použitá.

(3)  Kontrola zbraní a munície počas vykonávania cvičení v streľbe z ručných zbraní a zbraní bojových vozidiel sa vykonáva podľa interných predpisov[footnoteRef:5]). [5: )	Napríklad Vojenský predpis o cvičeniach v streľbe z ručných zbraní a zbraní bojových vozidiel   
(evid. zn. Vševojsk-4-2), vojenský predpis Pyrotechnická činnosť (evid. zn. Del-27-14), vojenský predpis Bezpečnostné opatrenia pri taktických cvičeniach s bojovou streľbou všetkých druhov zbraní (evid. zn. Vševojsk-2-9/s) a pod.  ] 

      
(4)  Zbrane a munícia pridelené  útvarom kontrolujú určení funkcionári v lehotách a v rozsahu podľa prílohy č. 2. Pri kontrolách preverujú zbrane a muníciu z hľadiska počtu, evidenčných čísiel a ich zabezpečenia proti strate a krádeži. Zistené nedostatky musia neodkladne hlásiť svojmu najbližšiemu nadriadenému a musia prijímať opatrenia na ich odstránenie, aby nedošlo k všeobecnému ohrozeniu.
 
(5)  Pre vykonávanie kontrol zbraní a munície sa musia dodržať nasledujúce pravidlá:  
a) kontroly organizované náhodným výberom v skladoch nedotknuteľných a pohyblivých zásob musia jednotliví funkcionári veliteľstva a štábu útvaru zapracovať do plánu kontrol tak, aby v priebehu výcvikového roka boli skontrolované všetky celky (skupiny) skladu nedotknuteľných a  pohyblivých zásob,
b) kontroly s polročnou, štvrťročnou a mesačnou periodicitou vykonávať tak, aby sa termíny výkonu kontroly jednotlivých funkcionárov nekryli medzi sebou. Každý funkcionár musí vykonať kontrolu osobitne,
c) v organizačných zložkách ministerstva, generálneho štábu, operačných veliteľstiev a zväzkov vykonávajú osoby s materiálnou zodpovednosťou kontroly podľa nariadenia náčelníkov príslušných zložiek.

(6)  V rámci všetkých kontrol zbraní a munície v jednotke, u dozorného útvaru alebo v dielňach na opravu zbraní  sa spravidla kontrolujú počty kusov zbraní a množstvo munície, evidenčné čísla zbraní, zabezpečenie zbraní a munície proti krádežiam (vrátane  funkčnosti technických prostriedkov stráženia), dokumentácia, úplnosť a správnosť uloženia kľúčov do zámkov skladov, skladísk, prepravných obalov so zbraňami a muníciou a ich duplikátov, uzamknutie a zapečatenie debien s pištoľami a muníciou. Minimálny rozsah kontrol je uvedený v stĺpci „Predmet kontroly“ prílohy č. 2. Záznam o kontrole sa vykoná do knihy záznamov o prehliadkach (kontrolách) zbraní. V zázname sa uvádzajú počty kusov zbraní a množstvo munície podľa druhov fyzicky zistených pri kontrole a zdôvodnenie chýbajúcich zbraní a munície. Možný vzor záznamu je uvedený v prílohe č. 3. Pri všetkých kontrolách zbraní a munície sa zbrane kontrolujú podľa prehľadu evidenčných čísel.

(7)  Termíny kontrol množstva a zabezpečenia zbraní a munície pri vyvedení útvarov (jednotiek) do výcvikových priestorov na výcvik vojakov stanovuje veliteľ útvaru (veliteľ riadiaci výcvik) v nariadení na vyvedenie vojsk na poľný výcvik.

(8)  V súlade s ustanoveniami osobitného predpisu[footnoteRef:6]) sú oprávnení vykonávať kontrolu zabezpečenia zbraní a munície proti stratám a krádežiam aj príslušníci Vojenskej polície. [6: )	§ 3 zákona č. 124/1992 Z. z. o vojenskej polícii v znení neskorších predpisov.] 


(9)  Z dôvodu zamedzenia strát a krádeží zbraní a munície  je zakázané:
a) nosiť pištoľ bez puzdra (mimo nosného modulárneho systému a taktickej vesty ,
b) odovzdávať si zbrane a muníciu medzi sebou pri striedaní v dozornej a strážnej službe (pre zamestnancov určených do strážnej služby môže byť udelená výnimka veliteľom útvaru a zapracovaná do smerníc na výkon strážnej  a dozornej služby),
c) ukladať zbrane a muníciu mimo priestory vojenských objektov bez písomného súhlasu veliteľa útvaru zverejnenom v jeho písomnom vojenskom rozkaze,
d) odovzdávať zbrane osobám, ktorým nie sú pridelené, s výnimkou prípadov uvedených v odsekoch 10 až 12,
e) svojvoľne zamieňať lafetované zbrane v kombinovaných súpravách, výnimku povoľuje veliteľ jednotky (napríklad pri výcviku). Po ukončení činnosti 
sa lafetované zbrane musia vrátiť do kmeňovej techniky (podľa prevádzkového zošita).

(10)  Strážny a dozorný alebo profesionálny vojak poverovaný  úlohou ktorú nie je možné splniť osobnou zbraňou, môže byť vyzbrojený potrebnými zbraňami. Na ich obsluhu a používanie však musí byt vycvičený. Pridelenie zbraní na plnenie tejto úlohy sa zverejní v písomnom vojenskom rozkaze veliteľa útvaru a v smerniciach na výkon dozornej a strážnej služby.

(11)  Veliteľ jednotky môže nariadiť vydať zbraň pre profesionálneho vojaka, ktorému nebola pridelená na účel jej ošetrenia a to v takom prípade, keď profesionálny vojak, ktorý má danú zbraň pridelenú sa nemôže na jej ošetrovaní zúčastniť alebo keď zbraň nebola pridelená.

(12)  Veliteľ jednotky môže okrem trvalého pridelenia nariadiť aj dočasné pridelenie zbrane za účelom vykonania krátkodobého výcviku po dobu najviac 72 hod. Toto dočasné pridelenie zbrane je veliteľ jednotky povinný zverejniť v písomnom vojenskom rozkaze veliteľa útvaru. Dočasne pridelené zbrane sa zo skladu zbraní jednotky vydávajú na základe výpisu z písomného vojenského rozkazu veliteľa útvaru, schváleného náčelníkom štábu útvaru a dodaného veliteľom jednotky alebo výkonným poddôstojníkom.

Čl. 7
Ukladanie zbraní a munície

(1)  Vojenské zbrane a muníciu je povolené okrem prípadov uvedených v čl. 23, odsek 12 a 13 ukladať iba do skladoch zbraní a munície v kovovej skrini, kovovej debne, výrobcom dodanom a schválenom prepravnom obale (kufor, debna) alebo inom zariadení (ďalej len „skladovací obal“) a v stojane.

(2)  Bočné steny, dno, vrchná, zadná doska, dvere a veko kovovej skrine a kovovej debne  musia byť z plechu a tvoriť jeden pevný nerozoberateľný celok, spoje musia byť nitované alebo zvarené. 

(3)  Skladovacie obaly sa musia dať uzamknúť a zapečatiť, konštrukcia dverí a viek skladovacích obalov musí zabrániť ich vysadeniu.  

(4)  Spoločné uloženie zbraní dvoch útvarov ozbrojených síl v jednom centrálnom sklade zbraní nariaďuje ich nadriadený veliteľ vo svojom písomnom vojenskom rozkaze, v ktorom určí ďalšie úlohy, týkajúce sa osoby zodpovednej za rozmiestnenie zbraní, uloženie, dodržanie zásad pre manipulovanie s uloženými zbraňami a zabezpečenie poriadku. Výpis z rozkazu o takomto uložení zbraní  musí byť uložený u príslušného dozorného.
 
(5)  Na spoločné uloženie zbraní podľa odseku 4 sa rovnako vzťahujú ustanovenia článku 15 odsek 4 až 7 a 10 až 11tohto predpisu.  

(6)  Kľúče od skladov zbraní a munície a skladovacích obalov zbraní a munície, vrátane ich duplikátov musia byť jasne a čitateľne označené štítkom, nálepkou alebo vyrazeným nápisom. Ide o nasledujúce kľúče:
a) do zámkov skladovacích obalov so zbraňami, pištoľami, útočnými nožmi, odpaľovacími zariadeniami nesených protitankových a protilietadlových riadených kompletov,
b) od technických prostriedkov stráženia skladu zbraní a munície,
c) od dverí, mreží dverí a okien skladov zbraní a munície, 
a) debien s muníciou pre stráže, dozornú službu, pohotovostnú jednotku a pod.,
d) bojových vozidiel a prepravnej techniky s naloženými zbraňami a muníciou,
e) od dielní na opravy zbraní.

(7)  Schránky s kľúčmi od skladov zbraní a munície uvedenými v odseku 6 uložené u dozorného útvaru a schránky s kľúčmi od bojových vozidiel s lafetovanými zbraňami a prepravnej techniky s naloženou muníciou uložené u dozorného parku techniky sa ukladajú oddelene a musia byť farebne odlíšené od ostatných schránok s kľúčmi, zapečatené a označené štítkom s uvedením názvu objektu, menom a priezviskom zodpovedného funkcionára a číslom pečate.

(8)  Výdaj a vrátenie schránok s kľúčmi do zámkov od skladov zbraní a munície a od skladovacích obalov  na uloženie zbraní a munície  sa zaznamenáva 
do samostatnej knihy záznamov o výdaji schránok s kľúčmi do zámkov skladov 
a debien so zbraňami a muníciou. Kniha je evidovaná v dokumentácii dozorného útvaru. Jej súčasťou je podpisový vzor osôb oprávnených vyzdvihovať schránky. Vydávať a preberať tieto schránky môže iba dozorný útvaru alebo jeho pomocník.

(9)  Zastupovanie osôb oprávnených na vyberanie schránok s kľúčmi 
sa uverejňuje v písomnom vojenskom rozkaze veliteľa útvaru, jeho číslo sa pri podpisovaní uvedie v stĺpci "Poznámka" knihy záznamov. V prípade zastupovania osôb oprávnených na vyberanie schránky počas ich neprítomnosti, musí byť na stanovisku dozorného výpis z rozkazu veliteľa  útvaru o povolení na vyberanie schránky inou osobou určenou na zastupovanie. Zápisy o výdaji schránok sa každý deň vykonávajú samostatne, dni sa oddeľujú prečiarknutím riadku, alebo 
sa vykoná zápis na ďalšej strane.

(10)  Duplikáty kľúčov uložených u veliteľov jednotiek, náčelníkov štábov, funkcionárov materiálového manažmentu a ďalších určených funkcionárov útvarov zodpovedných za manipuláciu so zbraňami a muníciou sa ukladajú v zapečatenej schránke do trezoru (kovovej debne). Schránku pečatí funkcionár, ktorý za príslušné zbrane a muníciu  zodpovedá. Označuje sa nápisom "Duplikáty kľúčov", uvádza sa na nej názov objektu, číslo pečate, hodnosť, meno a priezvisko zodpovedného funkcionára, ktorý schránku zapečatil. S týmito kľúčmi sa ukladajú i tretie a ďalšie kľúče do zámkov s tromi a viacerými kľúčmi.

(11)  V prípade straty kľúčov sa zámky ihneď vymieňajú a  vykoná sa komisionálna fyzická kontrola zbraní a munície. Komisiu určí veliteľ útvaru a zverejní sa v písomnom vojenskom rozkaze veliteľa útvaru. O výsledku kontroly sa vykoná zápis v knihe záznamov o prehliadkach (kontrolách) zbraní alebo samostatný zápis v závislosti od rozsahu kontroly.

(12)  Náčelník štábu útvaru zabezpečí spracovanie prehľadu miest uloženia kľúčov, pečatenia obalov a objektov so zbraňami a muníciou pre dozorného útvaru a pre veliteľa stráže. Vzor tohto dokumentu je uvedený v prílohe č. 4.

Čl. 8
Zabezpečenie skladov zbraní a munície

(1)  Sklady zbraní a munície  musia byt chránené tak, aby minimalizovali riziká vstupu neoprávnených osôb, prípadne i iných narušení v dôsledku nepriaznivého pôsobenia prírodných síl. Minimalizácia rizika vstupu neoprávnených osôb  sa zabezpečuje vzájomnou kombináciou mechanických zábranných prostriedkov, a technických prostriedkov stráženia spolu s dozornou alebo strážnou službou. Za odborné a komplexné vyhodnotenie rizík vstupu neoprávnených osôb, prípadne iných narušení a nepriaznivých okolností súvisiacich so skladmi zbraní a munície zodpovedá veliteľ útvaru, ktorý prijíma a rieši opatrenia na ich elimináciu.

(2)  Veliteľ útvaru, náčelník centra, odboru, oddelenia alebo skupiny, ktorého povinnosťou je plánovať, vyžadovať alebo uskutočňovať zabezpečenie vojsk materiálom, zaisťovať jeho riadne udržiavanie a obhospodarovanie a viesť evidenciu (ďalej len „materiálový orgán“) alebo osoba, ktorá je určená tabuľkami počtov poprípade určená veliteľom na obhospodarovanie materiálu zásobovacej triedy II a V (ďalej len „ materiálový funkcionár“) útvaru musia v prípade ekonomickej výhodnosti redukovať počet osôb potrebných  pre stráženie a ochranu zbraní a munície využívaním najnovších dostupných technických prostriedkov stráženia.

(3)  Na zabezpečenie zriadenia a bezchybnej činnosti technických prostriedkov stráženia musia byt dodržané tieto pravidlá:
a) zriaďovanie technických prostriedkov stráženia a ich údržbu zabezpečuje sekcia majetku a infraštruktúry ministerstva na základe služobným postupom predloženej žiadosti a návrhov veliteľa útvaru na spôsob, podmienky a rozsah stráženia alebo ochrany,
b) spoľahlivosť technických prostriedkov stráženia sa kontroluje vždy pri odovzdávaní objektu na stráženie alebo pri odovzdávaní dozornej služby podľa smernice na prevádzku zariadenia, vypracovanej v spolupráci s príslušnou zložkou správy nehnuteľného majetku a výstavby. Spôsob kontroly spoľahlivosti technických prostriedkov stráženia sa uvádza v smerniciach dozorného jednotky, dozorného centrálneho skladu zbraní, dozorného útvaru alebo veliteľa stráže,  
c) odborné prehliadky a odborné skúšky[footnoteRef:7]) sa na technických prostriedkoch stráženia vykonávajú v pravidelných intervaloch minimálne jedenkrát za 2 roky starostlivosťou Správy nehnuteľného majetku a výstavby, [7: )	STN  33 1500 Revízie elektrických zariadení, čl. 3 pravidelné revízie, Tabuľka 1 a  
STN  TNI 33 459 Prehliadky a funkčné skúšky EZS čl. 4.3.] 

d) funkčné skúšky sa vykonávajú  v intervaloch:  
- jeden krát za 7 dní a  1 krát za 3 mesiace preukázateľne preškolenou a poverenou osobou, 
- 1 krát za 6 mesiacov a 1 krát ročne  odborne spôsobilou osobou na výkon funkčných skúšok, ktorú zabezpečujú príslušné Správy nehnuteľného majetku a výstavby 
v rozsahu podľa normy[footnoteRef:8])     [8: )	STN P CLC/TS 50131-7 Poplachové systémy. Elektrické zabezpečovacie systémy. Časť 7: Pokyny na používanie (33 4591).] 

e)  po zistení poškodenia (poruchy) technického prostriedku stráženia veliteľ útvaru na základe požiadavky veliteľa jednotky, správcu skladu zbraní a munície alebo veliteľa stráže neodkladne vyžiada jeho opravu u servisnej organizácie, ktorej zamestnanec poškodenie (poruchu) odstráni a zariadenie po oprave zapečatí (zaplombuje). Je zakázané, aby údržbu a opravy technických prostriedkov stráženia vykonávali iné neoprávnené osoby,
f) k technickým prostriedkom stráženia musí byť založená a vedená prevádzková kniha, do ktorej sa zaznamenávajú funkčné skúšky, odborné prehliadky a odborné skúšky, poruchy, opravy,  vyvolané poplachy a všetky skutočnosti, ktoré majú podstatný vplyv na prevádzkyschopnosť systému technických prostriedkov stráženia,
g) v písomnom vojenskom rozkaze veliteľa útvaru musí byť stanovený správca technických prostriedkov stráženia, ktorý zabezpečí bezchybnú činnosť technických prostriedkov stráženia od spracovania a aktualizácie smerníc na prevádzku, vedenie prevádzkovej knihy, vykonávanie funkčných skúšok, vykonanie zmien prístupových kódov až po zabezpečenie odborných prehliadok a odborných skúšok prostredníctvom príslušnej zložky správy nehnuteľného majetku a výstavby,
h) signalizácia narušenia objektu zabezpečeného technickými prostriedkami stráženia musí byť vyvedená k dozornému jednotky, dozornému útvaru, dozornému centrálneho skladu zbraní a v prípade odlúčených objektov k veliteľovi alebo vedúcemu stráže na strážnicu. Ak sú technickými prostriedkami stráženia chránené viaceré sklady, alebo iné priestory útvaru, musí byť táto signalizácia vyvedená tak, aby bolo možné okamžite zistiť a lokalizovať konkrétne miesto a druh narušenia.

(4)   Spoľahlivosť stávajúcich signalizačných zariadení typu Alarmik používaných podľa čl. 12 odsek 19 sa kontroluje vždy pri odovzdávaní skladu zbraní a munície na stráženie alebo pri odovzdávaní dozornej služby. Spôsob kontroly spoľahlivosti týchto signalizačných zariadení sa uvádza v smerniciach dozorného jednotky, dozorného centrálneho skladu zbraní, dozorného útvaru alebo veliteľa stráže.  

(5)  Pre jednotky vyvedené na výcvik vojakov alebo na plnenie úloh mimo stálej posádky sa technické prostriedky stráženia používajú podľa ich dostupnosti v daných podmienkach v kombinácii s mechanickými zábrannými prostriedkami a strážnou službou.

Čl. 9
Stavebné požiadavky na zriadenie skladov zbraní a munície

(1)  Všetky budovy, v ktorých sa zriaďujú sklady zbraní a munície musia zodpovedať projektovo-konštrukčným a bezpečnostným požiadavkám pre svoje určenie. Zriadenie a užívanie skladov zbraní a munície zabezpečuje  a povoľuje sekcia majetku a infraštruktúry ministerstva.   Podlahy, steny a stropy skladov zbraní a munície musia byť tvorené stavebnou konštrukciou z vystuženého betónu hrúbky najmenej 75 mm alebo z iného stavebného materiálu s porovnateľnými vlastnosťami podľa normy[footnoteRef:9]). Vetracie okienka (otvory, prieduchy) skladu zbraní a munície musia byť zapustené (upevnené) svojim kotvením do múra minimálne do hĺbky 100 mm 
a musia byť zabezpečené kovovými mrežami a kovovou sieťou s priemerom drôtov najmenej 1,5 mm a s rozmermi oka maximálne 20 x 20 mm. Mreže musia byť vyrobené tak, aby rozmery ôk nepresahovali veľkosť 150 x 150 mm a priemer kruhových tyčí bol minimálne 10 mm alebo štvorcových (plochých) tyčí s minimálnym rozmerom hrán 9x9 mm. Mreža musí byť v každom bode prekríženia tyčí zvarená.  [9: )	STN P ENV 1627 Okná, dvere, uzávery. Odolnosť proti vlámaniu. Požiadavky a triedenie. ] 

(2)  Budovy skladov zbraní a munície musia vyhovovať požiarno-bezpečnostným požiadavkám v zmysle interného predpisu[footnoteRef:10]) a nesmú byť umiestnené pod diaľkovou rozvodnou elektrickou sústavou.  [10: )	Vojenský predpis Požiarna ochrana v Armáde Slovenskej republiky (evid. zn. Stav 1-3/s). ] 


Čl. 10
Úlohy a opatrenia k evidencii zbraní a munície 

(1)  V súlade s interným predpisom[footnoteRef:11]) veliteľ jednotky riadi porovnanie evidencie zbraní a munície jednotky a výkonný poddôstojník porovnáva evidenciu zbraní a munície jednotky s účtovnou evidenciou útvaru raz mesačne v termínoch stanovených veliteľom a zverejnených v jeho písomnom vojenskom rozkaze. 
Pri porovnávaní spresní i správnosť evidenčných čísel v Prehľade evidenčných čísel materiálu[footnoteRef:12] a v Prehľade evidenčných čísel zbraní jednotky – príloha č.5. [11: )	Čl. 386 a 400 vojenského predpisu Povinnosti funkcionárov zväzkov, útvarov a jednotiek Armády Slovenskej republiky (evid. zn. S-Vševojsk-1-1).]  [12: ) Čl. 119 vojenského predpisu Evidencia materiálu u vojsk Česko-Slovenskej armády  
 v mieri (evid. zn. Vševojsk-17-5/s).] 


(2)  Znehodnotené zbrane sa evidujú v zásobovacej triede IV ako materiál netabuľkového charakteru používaný dlhodobo. Vybavujú sa potvrdením 
o znehodnotení zbraní, ktoré sa vydáva v súlade s interným predpisom[footnoteRef:13]). Znehodnotené zbrane sa ukladajú podľa pravidiel na ukladanie materiálu zásobovacej triedy IV.  Pri preúčtovávaní znehodnotených zbraní medzi útvarmi sa potvrdenie o znehodnotení prikladá k preúčtovaciemu dokladu. Ak nemožno znehodnotené zbrane v útvare ďalej využiť, materiálový funkcionár útvaru ich so súhlasom materiálového orgánu nadriadeného veliteľstva odovzdá na komisionálne zničenie do zrušovacieho strediska výzbrojnej základne. [13: )		Vyhláška úradu pre normalizáciu, metrológiu a skúšobníctvo Slovenskej republiky
č. 516/2003 Z. z. o technickom postupe pri znehodnocovaní, ničení a výrobe rezov, strelnej zbrane a streliva a spôsobe ich označovania.] 


(3)  Stratené (odcudzené) zbrane a munícia sa odpisujú z evidencie ihneď 
po uzavretí prípadu na základe účtovného dokladu. Každý príslušník ozbrojených síl musí neodkladne oznámiť nadriadenému veliteľovi a náčelníkovi materiálového orgánu alebo materiálovému funkcionárovi útvaru nález zbraní alebo munície vo vojenskom priestore alebo objekte. Nájdenú muníciu musí vždy preveriť pyrotechnik alebo špecialista EOD na odstraňovanie munície a výbušnín (EOD) spôsobilý zhodnotiť povahu nálezu.  



Čl. 11
Mimoriadna udalosť pri strate a krádeži zbraní a munície

(1)  Mimoriadnou udalosťou je strata alebo krádež nasledujúcich zbraní a munície:
a)  zbrane hromadného účinku (samopal, automatická útočná puška,  guľomet a granátomet) a ručná protitanková zbraň, ,
b)  individuálne účinnej zbrane (služobná pištoľ, revolver, puška, broková zbraň, guľová  zbraň na športové účely),
c) lafetovanej zbrane, náhradnej hlavne guľometu, vložnej hlavne, zakázaného doplnku zbrane a signálnej pištole, 
d) viac ako 100 kusov streliva do ručných zbraní (vrátane špeciálnych, osvetľovacích 
a signálnych),
e) minimálne 1 ks munície ktorej strela obsahuje trhavinu, 1 ks ručného granátu a 1 ks ženijnej munície,
f) viac ako jedného spotrebného balenia ženijných roznecovačov a ženijných rozbušiek.

(2)  Veliteľ útvaru, v podriadenosti ktorého došlo k vzniku mimoriadnej udalosti, informuje svojho nadriadeného a príslušný útvar Vojenskej polície v súlade s ustanoveniami interných predpisov[footnoteRef:14]).  [14: )	Služobný predpis hlavného služobného úradu pre štátnu službu profesionálnych vojakov 
č. 14/2008, ktorým sa upravujú podrobnosti o vyhlásení mimoriadnej udalosti, rozkaz náčelníka Generálneho štábu ozbrojených síl Slovenskej republiky o  oznamovaní mimoriadnych udalostí a udalostí č.p.OdVR-10-4/2008-OKNGŠaSV.
] 


(3)  Veliteľ do príchodu príslušníkov polície zaistí miesto mimoriadnej udalosti  alebo trestného činu, zamedzí do neho vstup všetkým osobám s výnimkou prípadov, keď hrozí nebezpečenstvo ohrozenia života a zdravia alebo zvýšenia škody na majetku.

T R E T I A  Č A S Ť
ZABEZPEČENIE  A  VYBAVENIE  SKLADU ZBRANÍ JEDNOTKY

Čl. 12
Určenie skladu zbraní jednotky a jeho zabezpečenie

(1)  Sklad zbraní jednotky je určený na ukladanie vojenských zbraní uvedených v čl. 3, odsek 2, cvičných a školských zbraní, vložných hlavní zbraní, náhradných hlavní guľometov a na krátkodobé uloženie munície podľa ustanovení čl. 14, odsek 15. 
(2)  V sklade zbraní jednotky je zakázané ukladať iný materiál ako zbrane s príslušenstvom a muníciu.

(3)  Sklad zbraní jednotky sa umiestňuje vo vnútri objektu. Umiestnenie a osvetlenie skladu zbraní jednotky denným alebo umelým svetlom musí umožňovať  jeho trvalú vizuálnu kontrolu zo stanovišťa dozorného jednotky. Žiadna z jeho stien nesmie tvoriť vonkajší obvod objektu kasární (hranicu vojenského objektu).

(4)  Sklad zbraní jednotky sa zabezpečuje:
a) priamym dohľadom dozorného (pomocníka dozorného) jednotky, 
b) ak umiestnenie skladu zbraní neumožňuje jeho priamu vizuálnu kontrolu dozorným jednotky, sklad zbraní jednotky sa zabezpečuje kamerovým systémom tak, aby jeho vstup z vonkajšej strany a vnútorná časť bola pod nepretržitou vizuálnou kontrolou  dozorného jednotky so záznamom minimálne na 7 dní.

(5)  Ak je sklad zbraní jednotky zabezpečený kamerovým systémom, musí byť k nemu umožnený rýchly prístup bez akýchkoľvek prekážok.

(6)  Okenné otvory skladu zbraní jednotky musia byť vybavené vsadenými kovovými mrežami s okami s rozmermi maximálne 150 x 150 mm a s priemerom kruhových tyčí minimálne 10 mm alebo štvorcových (plochých) tyčí s minimálnym rozmerom hrán 9x9 mm. Všetky druhy tyčí nepohyblivých mreží musia byť 
v každom bode prekríženia zvarené. Nepohyblivé mreže musia byť pevne osadené 
v múre budovy 4 až 6 kotvami (v závislosti od veľkosti okna) zapustenými do múra budovy do hĺbky minimálne 150 mm. Kotvy musia byť zabudované tak, aby nedošlo k vytrhnutiu mreže. Mreže nesmú byť upevnené na okná alebo múr budovy skrutkami.

(7)  V prípade ak sú okná zabezpečené pohyblivými (tzv. nožnicovými) mrežami, tieto musia byť uzamknuté pomocou zámku s vložkou minimálne bezpečnostnej triedy 28) a zapečatené výkonným poddôstojníkom. Kľúče od zámkov pohyblivých mreží sa ukladajú u veliteľa jednotky v zapečatenej skrinke (trezore).

(8)  Okná na prízemí, alebo na ľahko dostupných miestach ak sa k nim dá jednoducho preniknúť zo strechy, z bleskozvodov, odkvapových rúr, iných stavebných prvkov, terénnych nerovností, zo stromov alebo z iných stavieb, musia byť zabezpečené okrem mreží aj kovovými sieťami s okami s priemerom drôtov najmenej 1,5 mm a s rozmermi oka maximálne 20 x 20 mm, upevnenými v pevnom kovovom ráme a musia vypĺňať celú plochu okna. Tieto okná sa zabezpečujú tabulami z nepriehľadného skla, fóliami alebo sa natierajú nepriehľadnou farbou (lakom).

(9)  Na vstupe do skladu zbraní jednotky sa musia použiť:
a)  nekovové (drevené) dvere, ktoré spĺňajú konštrukčné požiadavky stanovené v odseku 10 a 11,
b)  dvere s odlišným spôsobom konštrukcie a zabezpečenia než je stanovené v písm. a), ak spĺňajú požiadavky najmenej triedy odolnosti 2 podľa normy8) vrátane všetkých ich súčastí a uzamykacieho systému.

(10)  Nekovové (drevené) vstupné dvere do skladu zbraní musia byť 
z vonkajšej strany opancierované (oplechované) po celej ploche dverí. Plech musí byť zahnutý najmenej do polovice hrúbky dverí tak, aby pri zatvorených dverách nebolo možné plech vyhnúť. Petlica (kovanie na uzamykanie) na kovových alebo oplechovaných dverách  musí byť privarená alebo priskrutkovaná tak, aby matice skrutiek boli z vnútornej strany skladu. Matice skrutiek sa zaisťujú privarením ku skrutkám, alebo konce skrutiek sú mechanicky deformované (rozklepané), aby nebolo možné skrutky uvoľniť. Pripevňovať petlice ku dverám skrutkami do dreva alebo klincami je zakázané. Pásová oceľ alebo výlisok z plechu, z ktorého je petlica vyrobená, musí mať minimálnu hrúbku 3 mm. Závesné pánty dverí musia byť vyhotovené tak, aby dvere nebolo možné vysadiť v zatvorenom stave.

(11)  Dvere skladu zbraní musia mať vo výške 1,3 až 1,6 m od podlahy zasklené kontrolné okienko s rozmermi 150 mm x 150 mm  a 100 mm nad okienkom musí byť umiestnený štítok s názvom „Sklad zbraní" – príloha č. 6. Ak sa pre umiestnenie skladu zbraní jednotky využíva už vybudovaný objekt a jeho dvere spĺňajú všetky podmienky tohto odseku okrem rozmerov kontrolného okienka, môže mať kontrolné okienko minimálne rozmery 30 x 100 mm. 

(12)  V prípade použitia bezpečnostných dverí podľa odseku 9, písm. b) bez kontrolného okienka musí byť vyvedený kamerový systém ochrany k dozornému jednotky, tak, aby boli snímané vnútorné priestory skladu a jeho okná. Vypínač osvetlenia skladu zbraní sa umiestňuje pri vchodových dverách z vonkajšej strany. 
 
(13)  Vstupné dvere skladu zbraní jednotky uzamyká a podľa ustanovení odseku 16 pečatí dozorný jednotky. Vstupné dvere skladu zbraní jednotky sa uzamykajú pomocou dvoch navzájom nezávislých zámkov s vložkou minimálne bezpečnostnej triedy 28). Na dvere sa umiestňuje štítok - príloha č.6 s údajmi 
o osobe, ktorá je za sklad zbraní jednotky zodpovedná a s číslom pečate, ktorou je sklad zbraní jednotky zapečatený.

(14)  Kľúče do zámkov vstupných dverí (mreží) skladu zbraní jednotky má dozorný jednotky stále u seba na samostatnom krúžku.  

(15)  Vstup do skladu zbraní jednotky v služobnom čase povoľuje veliteľ jednotky, výkonný poddôstojník, alebo osoba,  ktorá ich zastupuje. V dobe ich neprítomnosti mimo služobného času povoľuje vstup do skladu zbraní dozorný útvaru na základe žiadosti dozorného jednotky.

(16)  Pohyblivé mreže okien a vstupné dvere do skladu zbraní jednotky sa pečatia do pečatných lôžok pevne pripevnených na mrežu, stenu alebo dvere, tak, aby sa bez porušenia pečate nedali vyskrutkovať. Na pečatnom lôžku je uvedené číslo pečate, meno a priezvisko osoby, ktorá dvere alebo mreže pečatí. Pečatenie sa musí vykonať tak, aby bola zaistená čitateľnosť a neporušiteľnosť pečate.

(17)  Na sklade zbraní jednotky, ktorý je zabezpečený dverami s mrežou, postačuje jeden zámok na dverách a jeden zámok na mreži. Mreža musí byť:
a)  vyrobená tak, aby spĺňala technické požiadavky uvedené v odseku 6, 
b)  umiestnená z vonkajšej strany vstupných dverí, 
c) vyrobená tak aby ju nebolo možné vysadiť v zatvorenom stave.  

(18)  Novo zriaďované sklady zbraní jednotky a už zriadené sklady zbraní jednotky pri obmene signalizačných prostriedkov z dôvodu ich poruchy alebo skončenia technickej životnosti musia byť zabezpečené technickými prostriedkami stráženia v minimálnej konfigurácii:
d) priestorové detektory - pasívne infračervené detektory, mikrovlnné detektory alebo kombinované (duálne) detektory zabezpečujúce vnútorný priestor skladu,
e) plášťové detektory - magnetické kontakty, detektory trieštenia skla zabezpečujúce vstupy do skladu cez steny a technologické otvory – okná, dvere, vetracie otvory atď.,
f) riadiace a indikačné zariadenie (zabezpečovacia ústredňa s pamäťou udalostí min. 1 týždeň) a ovládací panel, pričom tieto nemusia byť umiestnené priamo v priestore skladiska, ale musia byť v zabezpečenom priestore (priestor zabezpečený poplachovými systémami na hlásenie narušenia, alebo priamo dozornou a strážnou službou),
g) v prípade, že nie je možné použiť priestorové detektory z dôvodu usporiadania zariadenia a materiálu v skladoch, môžu sa použiť plášťové detektory 
v kombinácii s priestorovými detektormi typu „záves“ zabezpečujúce technologické otvory (okná, dvere) a plášť budovy,
h) všetky prostriedky musia byť zálohované náhradným zdrojom napájania 
pre prípad výpadku elektrickej energie.

(19)  Sklad zbraní a munície sa zabezpečuje stávajúcimi signalizačnými zariadeniami typu Alarmik do doby skončenia ich technickej životnosti alebo do doby vzniku poruchy.  
Čl. 13
Vybavenie skladu zbraní jednotky

Sklad zbraní jednotky musí byť vybavený týmito predmetmi a zariadeniami (inventárom):
a) zoznam predmetov a zariadení v miestnosti zaevidovaný v jednotke – príloha č. 7,
b) stojany na zbrane a plechové stojanové skrine,
c) kovové debny, trezory a skrine na pištole,
d) skrine a debny na útočné nože,   
e) prostriedky na núdzové osvetlenie,
f) stôl na písanie,
g) stolička,
h) kniha záznamov o prehliadkach (kontrolách) zbraní

Š T V R T Á    Č A S Ť
EVIDENCIA,  UKLADANIE  A  VÝDAJ  ZBRANÍ  A  MUNÍCIE   

Čl. 14
Evidencia, ukladanie a výdaj zbraní a munície v jednotke

(1)  V jednotkách sa zbrane a munícia evidujú v súlade s internými predpismi[footnoteRef:15]) v nasledujúcej dokumentácii: [15: )	Napr. vojenský predpis Evidencia materiálu u vojsk Česko-slovenskej armády v mieri 
(evid. zn. Vševojsk-17-5/s), Evidencia a účtovanie munície (evid. zn. Del-27-17), Ukladanie, ošetrovanie, opravy a preskúšavanie ženijnej munície (evid. zn. Žen-23-1).] 

a) evidenčná kniha materiálu,
b) kniha pôžičiek a opráv,
c) prehľad evidenčných čísel materiálu,
d) kniha záznamov o výdaji zbraní a munície,
e) prehľad evidenčných čísel zbraní jednotky - príloha č. 5,
f) prevádzková (technická) dokumentácia výzbroje a techniky.  

(2)   Dokumentácia uvedená v odseku 1 sa eviduje v jednotke okrem  dokumentácie uvedenej pod písm. a) a b), ktorú eviduje pracovisko administratívnej bezpečnosti útvaru. 

(3)  Evidenčná kniha materiálu sa ukladá u výkonného poddôstojníka 
a zápisy v nej sa vykonávajú podľa príslušných ustanovení interného predpisu[footnoteRef:16]). V evidenčnej knihe materiálu sa evidujú zbrane úplné. Musí sa uviesť ich kaliber, názov a vzor vrátane príslušenstva. Munícia sa eviduje tak, že sa uvádza jej kaliber, vzor, druh, vojenské číslo materiálu (VČM), séria a rok výroby.   [16: ) Čl. 30, 77 a 78 vojenského predpisu Evidencia materiálu u vojsk Česko-Slovenskej armády  
 v mieri (evid. zn. Vševojsk-17-5/s).] 


(4)  Záznamy do knihy pôžičiek a opráv sa vykonávajú perom (prepisovacím) 
v súlade s ustanoveniami interného predpisu[footnoteRef:17]). V knihe pôžičiek a opráv sa vyhraďujú stránky na pôžičky munície určenej pre stráž, dozornú službu, strážnu službu a pohotovostnú jednotku. Tieto pôžičky podpisuje náčelník štábu útvaru a 
v odlúčených jednotkách  veliteľ odlúčenej jednotky. Zápis o pôžičke sa obnovuje jedenkrát za rok, alebo pri zmene funkcie náčelníka štábu útvaru alebo veliteľa odlúčenej jednotky. [17: ) Čl. 123 a 181 vojenského predpisu Evidencia materiálu u vojsk Česko-Slovenskej armády  
 v mieri (evid. zn. Vševojsk-17-5/s).] 


(5)  Dokumentácia u dozorného jednotky:
a) kniha záznamov o prevzatí a odovzdaní dozornej služby – príloha č. 8,
b) prehľad evidenčných čísel zbraní jednotky - príloha č. 5, 
c) prehľad zbraní profesionálnych vojakov iných útvarov na služobnej ceste v útvare – príloha č. 9,
d) prehľad zbraní profesionálnych vojakov na služobnej ceste mimo útvaru 
–  príloha č. 10,
e) kniha záznamov o výdaji zbraní a munície – príloha č. 11.

(6)  Dokumenty uvedené v odseku 5 sa vedú samostatne a evidujú sa v evidencii veliteľa jednotky. Prehľady evidenčných čísel zbraní jednotky, prehľady zbraní profesionálnych vojakov na služobnej ceste sa k dozornému jednotky ukladajú v priehľadnom ochrannom obale. Záznamy do prehľadov zbraní profesionálnych vojakov na služobnej ceste vykonáva výkonný poddôstojník. v prípade uloženia zbrane u dozorného útvaru, náčelník štábu útvaru.

(7)  V stĺpci "Názov zbrane (munície)" knihy záznamov o výdaji zbraní a munície sa uvádza čitateľne druh, typ a úplné evidenčné číslo vydanej zbrane. Zápisy do knihy záznamov o výdaji a vrátení zbraní a munície sa musia vykonávať perom. Chybný zápis sa celý škrtne tak, aby bol čitateľný a v ďalšom voľnom riadku sa napíše nový správny zápis. Pri škrtnutom zápise sa poznamená, kedy a kto opravu vykonal a táto osoba sa podpíše. Zapísaná kniha záznamov o výdaji zbraní a munície sa ukladá v jednotke na obdobie jedného roka.

(8)  Prehľad evidenčných čísel zbraní jednotky spracováva výkonný poddôstojník alebo funkcionár určený veliteľom jednotky a podpisuje veliteľ jednotky. Pri zmene naúčtovaných počtov zbraní jednotky sa na základe evidenčnej knihy materiálu vyhotovuje nový prehľad evidenčných čísel zbraní jednotky.
(9)  Pridelenie zbraní v prehľadoch evidenčných čísel sa uvádza na základe písomného vojenského rozkazu veliteľa útvaru a zároveň sa uvádza aj výrobné (evidenčné) číslo zbrane, vrátane výrobnej série. Zbrane a munícia nad tabuľky počtov sa odovzdávajú výkonným poddôstojníkom do skladu nedotknuteľných zásob zbraní. Písomný vojenský rozkaz veliteľa útvaru o pridelení zbraní sa spracováva a vydáva každoročne na začiatku výcvikového roka a v priebehu výcvikového roku sa v ňom zverejňujú zmeny v pridelení zbraní po vykonaných presunoch osôb alebo zbraní. 

(10)  V sklade zbraní jednotky musí byť vyvesený zoznam predmetov 
a zariadení v miestnosti - príloha č. 7, v ktorom sa uvádza počet stojanov a skladovacích obalov pre zbrane. Zoznam sa eviduje v dokumentácii jednotky a podpisuje ho výkonný poddôstojník a veliteľ jednotky. Pri zmene vybavenia miestnosti sa musí vyhotoviť nový zoznam.

(11)  Samopaly, pušky, guľomety, brokové zbrane, cvičné zbrane, granátomety, vložné hlavne zbraní, ručné protitankové a protilietadlové zbrane (komplety), náhradné hlavne guľometov, bodáky a útočné nože s výnimkou útočných nožov jednotiek špeciálneho určenia, ktoré sa nevkladajú do prepravných debien sa ukladajú v uzamknutých a zapečatených stojanoch, alebo v skladovacích obaloch. Pištole sa ukladajú do uzamknutých a zapečatených kovových debien alebo plechových skríň vybraté z puzdier. Samopaly vzor 61, revolvery, signálne pištole a vystreľovače signálnych nábojov sa ukladajú a zabezpečujú rovnako ako pištole.

(12)  V priestoroch stálej dislokácie útvaru, ak nie je park techniky strážený strážou a sú na to vhodné priestorové a bezpečnostné podmienky, je možné ukladať lafetované zbrane a ich súčasti v sklade zbraní jednotky alebo v centrálnom sklade zbraní ako zbrane profesionálnych vojakov iných útvarov na služobnej ceste v útvare. Nariadenie na uloženie lafetovaných zbraní v sklade zbraní jednotky alebo v centrálnom sklade zbraní sa uverejňuje v písomnom vojenskom rozkaze veliteľa útvaru.

(13)  Na ukladanie školských zbraní, školskej munície, rezov zbraní a rezov munície sa nevzťahujú ustanovenia tohto predpisu. V prípade nedostatku skladových priestorov sa môžu uložiť v sklade zbraní jednotky, avšak oddelene od funkčných (bojových) zbraní. Miesto na ich uloženie sa označuje nápisom "Školské zbrane (munícia)".

(14)  Cvičné zbrane sa ukladajú s funkčnými (bojovými) zbraňami a označujú sa nápisom "Cvičné zbrane".

(15)  V sklade zbraní jednotky  sa môže  krátkodobo na čas kratší ako 72 hodín ukladať nespotrebovaná munícia po skončení výcviku vojakov, ktorú nie je možné vrátiť späť do skladu výcvikových zásob munície. V odôvodnených prípadoch môže veliteľ útvaru rozhodnúť o predlžení lehoty krátkodobého uloženia, najviac však o 48 hodín.

(16)  Krátkodobé uloženie munície do skladu zbraní jednotky sa môže vykonať len v zapečatených alebo zaplombovaných (ďalej len „zapečatených“) debnách. Takúto muníciu pečatí výkonný poddôstojník jednotky. O uložení munície v sklade zbraní jednotky sa vykoná záznam v knihe záznamov o prevzatí a odovzdaní dozornej služby dozorného jednotky a uvedie sa aj počet zapečatených debien a číslo pečate alebo plomby, ktorou sú zapečatené. 

(17)  Stojany a skladovacie obaly so zbraňami, s príslušenstvom zbraní, s útočnými nožmi a muníciou sa musia vybaviť spoľahlivými pevnými petlicami, uzamykajú sa pomocou pevných zámkov s vložkou a pečatia sa tak, aby znemožňovali neoprávnenej osobe vybrať zbraň bez použitia násilia. Pečatné lôžka musia byť pevne pripevnené na pečatenom stojane a skladovacom obale, umiestňujú sa tak, aby bola možná jednoduchá a spoľahlivá kontrola pečatí.

(18)  Stojany a skladovacie obaly so zbraňami okrem zbraní uvedených v odseku 19 uzamyká a pečatí dozorný jednotky. Kľúče do zámkov stojanov s týmito zbraňami má dozorný jednotky stále u seba na samostatnom krúžku. V prípade veľkého počtu kľúčov od stojanov so zbraňami ich dozorný jednotky môže mať uložené v sklade zbraní jednotky v zasklenej skrinke, zapečatenej pečaťou dozorného jednotky. Na skrinku musí byť vidieť cez kontrolné okienko dverí skladu zbraní jednotky, prípadne kamerovým systémom, ak je ním sklad zbraní jednotky vybavený. Odovzdávať kľúče inej osobe je zakázané.

(19)  Skladovacie obaly s pištoľami, útočnými nožmi a odpaľovacími zariadeniami nesených protitankových a protilietadlových  riadených kompletov, prípadne s lafetovanými zbraňami uzamyká a pečatí výkonný poddôstojník. Tieto kľúče  spolu s  kľúčmi od technických prostriedkov stráženia skladu zbraní jednotky odovzdáva denne po skončení služobného času dozornému útvaru v zapečatenej schránke. Na uzamykanie sa musia použiť zámky s vložkou alebo bezpečnostné zámky.

(20)  Pištole a útočné nože vydáva výkonný poddôstojník jednotky vojakom na rozkaz veliteľa jednotky.  Ostatné zbrane uvedené v odseku 18 vydáva vojakom dozorný jednotky na rozkaz veliteľa jednotky, alebo výkonného poddôstojníka. Prevzatie týchto zbraní a pištolí potvrdzujú vojaci svojím podpisom v knihe záznamov o výdaji zbraní a munície.

(21)  Cvičné a školské zbrane, vložné hlavne zbraní a odpaľovacie zariadenia nesených protitankových a protilietadlových riadených kompletov  a lafetované zbrane ukladané v sklade zbraní jednotky vydáva výkonný poddôstojník na rozkaz veliteľa jednotky. Tieto zbrane preberajú a prevzatie podpisujú v knihe záznamov o výdaji zbraní a munície - príloha č. 11 vojaci cvičiacej jednotky, ktorých určí jej veliteľ.

(22)  Každý stojan a skladovací obal so zbraňami musí byť označený štítkom s číslom skladovacieho obalu, názvom jednotky, hodnosťou, menom a priezviskom veliteľa jednotky a číslom pečate, ktorou je zapečatená - príloha č. 12.

(23)  V stojane a skladovacom obale so zbraňami musí byť umiestnený zoznam uložených zbraní a munície vrátane ich príslušenstva – príloha č. 13. Zoznam podpisuje a zmeny v ňom vykonáva veliteľ jednotky pri účtovných zmenách.

(24)  Pri lôžku na zbraň v stojane a skladovacom obale so zbraňami musí byť pripevnený štítok, na ktorom je uvedený druh zbrane, jej evidenčné číslo, prípadne evidenčné číslo príslušenstva zbrane, hodnosť a priezvisko osoby, ktorej je zbraň pridelená. Možný vzor jeho vyhotovenia je uvedený v prílohe č. 14. U nepridelených zbraní sa uvádza evidenčné číslo zbrane, bodáka a príslušenstva, namiesto hodnosti a priezviska sa ceruzkou napíše "Nepridelená".

(25)  Zbrane sa musia do stojanov a skladovacích obalov umiestniť podľa poradia v prehľade evidenčných čísiel uloženého u dozorného jednotky.

(26)  Pištole sa ukladajú takto:
a) pištole príslušníkov veliteľstva a štábu útvaru v sklade zbraní zabezpečovacej jednotky štábu,
b) pištole príslušníkov veliteľstva a štábu práporu útvarov vzdušných síl v sklade zbraní jednej z jednotiek práporu určenej veliteľom práporu, 
c) pištole príslušníkov jednotky v sklade zbraní jednotky.
 
(27)  Vojakom, ktorí sú odoslaní od útvaru so zbraňou a muníciou do iného útvaru  na služobnú cestu alebo za účelom výcviku vojakov sa do prehľadu zbraní profesionálnych vojakov na služobnej ceste mimo útvaru u dozorného útvaru alebo dozorného jednotky zapisuje druh zbrane, evidenčné číslo zbrane, množstvo a druh vydanej munície a číslo písomného vojenského rozkazu veliteľa útvaru, ktorým bolo vykonanie služobnej cesty nariadené. Záznam podpisuje výkonný poddôstojník.  

(28)  Zbrane a munícia určené pre členov strážnej služby určenej na stráženie prepravy vojenskej výzbroje, techniky a materiálu sa zapisujú do strážneho výkazu alebo do písomného poverenia o určení stráže alebo ozbrojeného sprievodu podľa interného predpisu[footnoteRef:18]). Záznam obsahuje druh zbrane a jej evidenčné číslo, druh a počet kusov munície.  Muníciu preberá a podpisuje veliteľ ozbrojenej  stráže u dozorného útvaru v knihe záznamov o výdaji zbraní a munície, prípadne u správcu skladu výcvikovej munície v knihe pôžičiek a opráv. Muníciu uloží do debny, ktorú musí uzamknúť. [18: )	Čl. 73 ods. 5 písm. b) Vnútorného poriadku Armády Slovenskej republiky (evid. zn. Zákl-3).] 


(29)  Pri prevzatí a odovzdávaní služby dozorného jednotky sa zbrane preberajú a odovzdávajú jednotlivo, podľa evidenčných čísel uvedených v prehľade evidenčných čísel zbraní jednotky – príloha č. 5 a kontroluje sa ich úplnosť. Pištole, útočné nože, odpaľovacie zariadenia nesených protitankových a protilietadlových kompletov sa preberajú a odovzdávajú v uzamknutých a zapečatených obaloch 
bez ich otvorenia. Dozorný jednotky kontroluje pri prevzatí a odovzdávaní služby uzamknutie zámkov, neporušenosť a správnosť čísel pečatí podľa štítkov umiestnených na skriniach poprípade na  obaloch.

(30)  Pri preberaní služby dozorného jednotky sa vykonáva kontrola činnosti technických prostriedkov stráženia, osvetlenia skladu zbraní jednotky, pevnosti petlíc, neporušenosti zámkov dverí a mreží, skladovacích obalov a stojanov 
na zbrane, neporušenosti pečatí a správnosti ich čísel podľa štítkov umiestnených na stojanoch a skladovacích obaloch so zbraňami a muníciou – príloha č. 12 a kontrola vrátenia zbraní od osôb, ktoré sa vracajú z výcviku vojakov, zmeny útvaru a služobnej cesty.

(31)  Prevzatie a odovzdanie služby sa zapisuje do knihy záznamov o prevzatí a odovzdaní dozornej služby podľa vzoru v prílohe č. 8. Nedostatky sa hlásia  v služobnom čase ihneď po prevzatí služby veliteľovi jednotky a v mimo služobnom čase nadriadenému dozornému alebo náčelníkovi skupiny velenia, ktorý nariadi opatrenia na ich odstránenie.

(32)  Školskú muníciu na výcvik vydáva výkonný poddôstojník veliteľovi cvičiacej jednotky na podpis v knihe záznamov o pôžičkách a opravách jednotky. 
Pri výdaji a príjme školskej munície výkonný poddôstojník kontroluje, či sa medzi školskou muníciou nenachádza ostrá alebo cvičná munícia.

(33)  Zbrane neprítomných vojakov a nepridelené zbrane pri uvádzaní útvarov do pohotovosti a bojovej pohotovosti so zaujatím určených priestorov sa vyvážajú v prepravných debnách a obaloch. Zbrane sa do debien ukladajú až pred výjazdom z miesta stálej dislokácie útvaru. Tieto debny sú uložené v sklade materiálu jednotky a pripravené na uzamknutie a zapečatenie. Vyvezenie zbraní zaznamená výkonný poddôstojník do knihy záznamov o výdaji zbraní a munície -príloha č. 11. Debny musia byť pri preprave uzamknuté a zapečatené výkonným poddôstojníkom jednotky. Výdaj zbraní neprítomných vojakov a nepridelených zbraní zo skladu zbraní jednotky zapisuje dozorný jednotky do knihy záznamov o výdaji zbraní a munície a prevzatie podpisuje výkonný poddôstojník jednotky. Po príjazde do určeného priestoru skontroluje výkonný poddôstojník zabezpečenie debien so zbraňami a odovzdá debny so zbraňami na stráženie zmene útvaru. Debny so zbraňami musia byť strážené nepretržite.

(34)  Po skončení  stupňov pohotovosti (bojovej pohotovosti) alebo výcviku vojakov musia byť zbrane odovzdané do skladu zbraní jednotky. Počty kusov, úplnosť zbraní a správnosť zápisov v knihe záznamov o výdaji zbraní a munície -príloha č. 11 skontroluje veliteľ jednotky osobne po návrate jednotky a uložení zbraní do skladu zbraní jednotky. Výsledok kontroly zaznamená v knihe záznamov o prehliadkach (kontrolách) zbraní - príloha č. 3 a túto skutočnosť hlási svojmu priamemu nadriadenému.

(35)  Na zamedzenie odcudzenia munície používanej pri výcviku vojakov riadiaci zamestnania  zabezpečí režim pri výdaji munície pred plnením úlohy, v jej priebehu a pri vrátení zostatkov nepoužitých nábojov, nábojníc zo streľby, poistiek z ručných granátov a iných muničných elementov po výcviku. Veliteľ jednotky musí vždy skontrolovať uzavretie výkazu jednotky o výdaji, spotrebe a vrátení munície a výbušnín vzor 16 (ďalej len „výkaz vzor 16“), uvedenom v osobitnom predpise[footnoteRef:19]). [19: )	Vojenský predpis Evidencia materiálu u vojsk Česko-Slovenskej armády v mieri (evid. zn. Vševojsk-17-5/s).] 

  
(36)  Muníciu na výcvik vojakov preberá veliteľ výdajne munície, popr. vojak určený na výdaj  munície (ďalej len „výdajca munície“) z výdajného miesta, ako je napríklad sklad výcvikových zásob munície alebo muničný sklad Zásobovacej základne zásobovacej triedy 5 (výdajné stredisko), na základe schváleného výkazu vzor 16, predloženého riadiacim zamestnania.

(37)  Požiadavka na výdaj munície sa spracováva samostatne pre každé zamestnanie výcviku vojakov, požiadavka na výdaj ručných granátov a munície pre pyrotechnika sa vyhotovuje a predkladá na samostatnom výkaze vzor 16. Ak sa 
v útvare nevytvára poľný muničný sklad, požadovaná munícia sa z výdajného miesta skladu výcvikových zásob munície  alebo muničného skladu Zásobovacej základne zásobovacej triedy 5 vydá v deň hádzania ručných granátov výdajcovi munície, prípadne oprávnenej osobe poverenej odobratím munície na základe plnej moci a zverejnenia v písomnom vojenskom rozkaze veliteľa útvaru. Plná moc na prevzatie munície musí obsahovať číslo písomného vojenského rozkazu veliteľa, v ktorom bolo poverenie na prevzatie munície udelené a musí byť podpísaná veliteľom  útvaru.

(38)  Na čas výcviku vojakov s použitím munície zriaďuje riadiaci zamestnania výdajňu munície s výdajcom pre strelivo a v prípade potreby za dodržania bezpečnostných opatrení aj pre určitý iný druh munície. Pri dvoch a viacerých výdajcoch munície veliteľ jednotky určí aj veliteľa výdajní munície, ktorý riadi a organizuje činnosť všetkých výdajní munície. Výdajca munície vedie evidenciu prijatej, vydanej a vrátenej nespotrebovanej munície na výkaze vzor 16.

(39)  Zbrane, nábojové pásy, zásobníky a puzdrá na muníciu po ukončení výcviku vojakov s použitím munície kontroluje veliteľ jednotky, alebo funkcionár riadiaci výcvik vojakov. Po ukončení  streľby z obrnených transportérov, bojových vozidiel pechoty a tankov sa kontrolujú i bojové priestory vozidiel. Veliteľ jednotky alebo  riadiaci výcviku vojakov môže v odôvodnenom prípade alebo v prípade zistenia nezrovnalostí medzi vydanou, spotrebovanou a vrátenou muníciou vykonať prehliadku osôb s cieľom, či sa u nich nenachádza chýbajúca munícia alebo jej komponenty. V takomto prípade vykoná prehliadku podľa príslušného ustanovenia interného predpisu[footnoteRef:20]) a urobí zápis vo výkaze vzor 16. [20: )	Čl. 5 služobného predpisu Hlavného služobného úradu pre štátnu službu profesionálnych vojakov č. 2/2006 o vykonávaní kontroly vecí, ktoré profesionálny vojak vnáša na pracovisko do vojenského útvaru alebo vojenského zariadenia alebo ktoré z nich odnáša, a o osobnej prehliadke profesionálneho vojaka.] 


(40)  Pyrotechnik pri hádzaní ručných granátov postupuje v súlade 
s ustanoveniami interného predpisu[footnoteRef:21]). Ručné granáty zo zostatkovej debne 
po skončení zamestnania pyrotechnik pyrotechnicky zničí. O zničení ručných granátov vykoná pyrotechnik zápis vo výkaze vzor 16. [21: )	Vojenský predpis Pyrotechnická činnosť (evid. zn. Del-27-14).] 


Čl. 15
Evidencia, ukladanie a výdaj zbraní v centrálnom sklade zbraní 

(1)  Pre spoločné uloženie zbraní viacerých alebo všetkých jednotiek  útvaru môže veliteľ  útvaru nariadiť zriadenie spoločného skladu zbraní jednotiek alebo centrálneho skladu zbraní útvaru (ďalej len „centrálny sklad zbraní“). Veliteľ útvaru v tomto prípade určuje svojím rozkazom jedného z veliteľov jednotiek, ktorý bude zodpovedať za vybavenie a poriadok v sklade, za rozmiestnenie, ukladanie, výdaj, evidenciu a zabezpečenie zbraní a munície a ktorý bude podpisovať zoznam predmetov a zariadení v centrálnom sklade zbraní.

(2)   Na zabezpečenie centrálneho skladu a jednotlivých skladištných miestností (oddelení)  sa rovnako vzťahujú ustanovenia čl. 12 tohto predpisu. Ak je  centrálny sklad zbraní monitorovaný kamerovým systémom, musia byť signalizačné zariadenie a kamerový systém vyvedené k dozornému centrálnemu skladu zbraní alebo príslušnému dozornému jednotky. V prípade, že je centrálny sklad zbraní umiestnený v budove spolu s miestnosťou dozorného útvaru, signalizačné zariadenie a kamerový systém môžu byť vyvedené k dozornému útvaru. 

(3)  Dvere skladištných miestností na uskladnenie zbraní jednotiek, ktoré sú umiestnené v chránenom priestore uzatvorenom vstupnými dverami centrálneho skladu nemusia spĺňať konštrukčné podmienky uvedené v čl. 12, odsek 9 až 12 tohto predpisu.
  
(4)  V centrálnom sklade zbraní má každá organická jednotka útvaru svoju samostatne uzamykateľnú miestnosť. V jednej miestnosti môže mať zbrane uložené najviac jedna organická jednotka (rota). V nevyhnutnom prípade veliteľ útvaru môže povoliť uloženie zbraní viacerých jednotiek v jednej miestnosti.  

(5)  Vstupné dvere miestností, stojany a skladovacie obaly so zbraňami v jednotlivých miestnostiach a samostatné skrine v centrálnom sklade zbraní uzamyká a pečatí výkonný poddôstojník jednotky, ktorá tam má zbrane uložené.

(6)  Vstupné dvere a mreže centrálneho skladu  zamyká a pečatí dozorný centrálneho skladu zbraní, určený dozorný jednotky alebo dozorný útvaru. Pri preberaní a odovzdávaní služby a po ukončení výdaja zbraní dozorný centrálneho skladu zbraní, určený dozorný jednotky alebo dozorný útvaru kontroluje zámky dverí miestností a úplnosť a neporušenosť pečatí podľa štítkov umiestnených na dverách miestností alebo skríň.  

(7)  Vstup do jednotlivých miestností centrálneho skladu zbraní sa môže uskutočniť aj prostredníctvom autorizovaného vstupného kľúča, ktorý musia mať: 
a) veliteľ jednotky,
b) výkonný poddôstojník,
c) osoba určená veliteľom útvaru a zverejnená v jeho písomnom vojenskom rozkaze, ak jednotka nemá výkonného poddôstojníka. 
 
(8)  Autorizovaný vstupný kľúč je elektronické zariadenie umožňujúce vstup do priestoru uloženia zbraní jednotky.  

(9)  Univerzálny duplikát autorizovaného vstupného kľúča do miestností spoločného skladu zbraní je uložený u dozorného útvaru.  

(10)  Zbrane jednotiek, uložené v miestnostiach centrálneho skladu vydávajú  osoby uvedené v odseku 7, písm. b) a c) na rozkaz príslušného veliteľa jednotky. Prevzatie zbraní a pištolí potvrdzujú vojaci svojím podpisom v knihe záznamov 
o výdaji zbraní a munície.  

(11)  Každá jednotka, ktorá má v centrálnom sklade zbraní uložené zbrane vedie samostatnú dokumentáciu podľa čl.14, odsek 5 tohto predpisu, okrem knihy  záznamov o prevzatí a odovzdaní dozornej služby, ktorá sa zakladá iba pre dozorného centrálneho skladu zbraní alebo príslušného dozorného jednotky.  

(12)  Útvar, ktorý sa nečlení na jednotky a má zriadenú funkciu správcu skladu zbraní môže mať zbrane uložené v jednej miestnosti zabezpečenej v súlade s  čl. 12, odsek 5 až 10, 13 a 16 až 19 tohto predpisu. 

(13)  Sklad zbraní zriadený podľa odseku 12 sa zabezpečuje:
a) priamym dohľadom správcu skladu zbraní, dozorného útvaru alebo strážnej služby, 
b) ak umiestnenie skladu neumožňuje jeho priamu vizuálnu kontrolu správcom skladu zbraní, dozorným útvaru alebo strážnou službou, zabezpečuje sa kamerovým systémom tak, aby jeho vstup z vonkajšej strany a vnútorná časť bola pod nepretržitou vizuálnou kontrolou  dozorného útvaru so záznamom minimálne na 7 dní.

(14)  Správca skladu zbraní zriadeného podľa odseku 12 je zodpovedný za plnenie úloh evidencie, uloženia, výdaja a preberania uložených zbraní v súlade s ustanoveniami čl. 14, odsek 4 až 28 okrem odsekov 18 a 26 tohto predpisu.

Čl. 16
Evidencia, ukladanie a výdaj zbraní a munície u dozorného útvaru

(1)  U dozorného útvaru sa ukladajú zbrane a munícia:
a) pre dozornú a strážnu službu,
b) pre iné organizačné zložky ministerstva (napr. Vojenskú políciu),  
c) odovzdané pred vstupom do technického priestoru muničných skladov a ostatných strážou chránených priestorov podľa odseku 17.

(2)  U dozorného útvaru sa ukladá munícia aj pre:
a) pohotovostné jednotky,
b) biologickú ochranu letiska počas letovej akcie.

(3)  Zbrane a munícia u dozorného útvaru sa ukladajú v miestnosti dozorného útvaru v trezoroch, plechových debnách a plechových skriniach (ďalej len „plechové skrine“) alebo v sklade zbraní dozorného útvaru. Zabezpečenie skladu zbraní dozorného útvaru musí vyhovovať požiadavkám uvedeným v čl. 12 tohto predpisu. Ak nie je sklad zbraní dozorného útvaru pod priamou vizuálnou kontrolou dozorného útvaru, musia byť signalizačné zariadenie a kamerový systém vyvedené do jeho služobnej miestnosti.

(4)  Za evidenciu, ukladanie, výdaj zbraní a munície u dozorného útvaru zodpovedá náčelník štábu útvaru. Tam, kde funkcia náčelníka štábu útvaru nie je plánovaná, plní tieto povinnosti funkcionár, ktorého určí veliteľ útvaru vo svojom písomnom vojenskom rozkaze. Na účely evidencie, ukladania a výdaja zbraní je dozorný odlúčenej časti útvaru (odlúčenej jednotky) na úrovni dozorného útvaru.

(5)  Muníciu, uloženú u dozorného útvaru, preberá náčelník štábu útvaru a potvrdí podpisom v knihe pôžičiek a opráv v jednotke, ktorá ju má naúčtovanú v evidenčnej knihe materiálu. Zbrane, uložené u dozorného útvaru, preberá náčelník štábu útvaru a potvrdí to svojím podpisom v prehľade o zbraniach profesionálnych vojakov na služobnej ceste mimo útvaru - príloha č. 10 príslušnej jednotky. Druhy uložených zbraní, ich evidenčné čísla, ako aj druh, rok výroby a množstvo uloženej munície sa zverejňuje a spresňuje priebežne podľa zmien v písomnom vojenskom rozkaze veliteľa útvaru.

(6)  Dozorný útvaru vydáva zbrane a muníciu veliteľovi alebo vedúcemu stráže, príslušníkom zmeny, stráže, ozbrojenej hliadky, iných organizačných zložiek ministerstva (napr. Vojenskej polície), veliteľovi pohotovostnej jednotky a určenému príslušníkovi zmeny zabezpečujúcemu biologickú ochranu letiska počas letovej akcie na základe podpisu v knihe záznamov o výdaji zbraní a munície -príloha č. 11.

(7)  Dozorný útvaru kontroluje, či boli vydané zbrane a munícia včas vrátené a zodpovedá za ich riadne uloženie a zabezpečenie.

(8)  Na každej plechovej skrini so zbraňami je štítok - príloha č. 12 
s poradovým číslom plechovej skrine, s názvom organickej jednotky, hodnosťou, menom a priezviskom náčelníka štábu útvaru a číslom pečate dozorného útvaru, ktorou sú zbrane a munícia zapečatené. V plechovej skrini s muníciou je umiestnený zoznam munície - príloha č. 13 s uvedením jej druhu, roku výroby a množstva. V plechovej skrini je zoznam uložených zbraní a ich príslušenstva - príloha č. 13. Zoznam podpisuje a zmeny v ňom vykonáva náčelník štábu útvaru. Plechová skriňa sa vybavuje prepážkami na uloženie pištolí a ich príslušenstva. Pištole sa ukladajú vybraté z puzdier. Ukladať v týchto plechových skriniach iný materiál je zakázané. Pri lôžku pre zbraň sa do plechovej skrine pripevňuje štítok - príloha č.14, na ktorom je uvedený druh zbrane, jej evidenčné číslo, hodnosť a priezvisko osoby alebo názov funkcie v strážnej a dozornej službe, pre ktorú je zbraň pridelená alebo predurčená.

(9)  Plechové skrine so zbraňami a muníciou musia byť vybavené spoľahlivými, pevnými petlicami, musia byť uzamknuté a zapečatené. Umiestnenie pečatí musí umožňovať ich ľahkú a spoľahlivú kontrolu. Plechové skrine so zbraňami a muníciou pečatí dozorný  útvaru svojím pečatidlom a musia byť uložené tak, aby pečať smerovala dovnútra miestnosti.

(10)  Dozorný útvaru musí mať kľúče do zámkov skríň (debien) so zbraňami alebo s muníciou, uložených u dozorného útvaru podľa odseku 1a 2 a kľúče od zámkov skladu zbraní dozorného útvaru neustále u seba a nikomu ich nesmie odovzdať.

(11)  Množstvo munície na výkon dozornej a strážnej služby vychádza 
zo skutočnej potreby dozornej a strážnej služby a zmeny na biologickú ochranu letiska počas letovej akcie. Táto munícia sa ukladá u dozorného útvaru v množstve potrebnom pre dve zmeny. Munícia pre každú zo zmien sa ukladá do paliet, ktoré musia umožňovať vizuálnu kontrolu počtu kusov a úplnosti nábojov.

(12)  Munícia pre pohotovostné jednotky sa ukladá u dozorného útvaru oddelene od munície pre dozornú službu, stráže, biologickú ochranu letiska a pre vojenskú políciu. Podľa možností sa munícia ukladá v originálnom balení. Každá debna s muníciou sa musí zabezpečiť sťahovacou páskou alebo uzamknúť a pečatí sa pečatidlom náčelníka štábu útvaru alebo pečatidlom dozorného útvaru.

(13)  Dozorný útvaru má v smernici na svoju činnosť vložený výpis z písomného vojenského rozkazu veliteľa útvaru, ktorý obsahuje spôsob výdaja a vrátenia zbraní a munície a spôsob výdaja a vrátenia schránok s kľúčmi do zámkov skladov a debien so zbraňami a muníciou. 

(14)  Dozorný útvaru má ďalej k dispozícii túto dokumentáciu:
a) knihu záznamov o výdaji schránok s kľúčmi do zámkov skladov a debien 
so zbraňami a muníciou – príloha č. 15,
b) knihu záznamov o prehliadkach (kontrolách) zbraní – príloha č. 3,
c) knihu záznamov o prevzatí a odovzdaní dozornej služby – príloha č. 8,
d) knihu záznamov o výdaji zbraní a munície – príloha č. 11,
e) prehľad evidenčných čísel zbraní - príloha č. 13, na konci ktorého musí byť podpis náčelníka štábu útvaru. Pri zmene počtov zbraní  u dozorného útvaru sa vyhotovuje nový prehľad evidenčných čísel zbraní,
f) prehľad zbraní profesionálnych vojakov iných útvarov na služobnej ceste v útvare - príloha č. 9,
g) prehľad zbraní profesionálnych vojakov na služobnej ceste mimo útvaru - príloha č. 10, záznamy do prehľadov zbraní profesionálnych vojakov na služobnej ceste vykonáva  náčelník štábu útvaru.
h) prehľad potvrdení na dočasné uloženie zbraní a munície – príloha č.16. Prehľad zaeviduje náčelník štábu útvaru. Záznam, ktorý vykonáva dozorný útvaru obsahuje údaje o vydaní potvrdenia na dočasné uloženie zbraní a munície, spravidla na 24 h,
i) potvrdenie na dočasne uložené zbrane a muníciu – príloha č. 17. Potvrdenie vydáva dozorný útvaru, u ktorého sa zbrane a munícia dočasne ukladajú. Potvrdeniu sa musí prideliť číslo pozostávajúce z čísla prehľadu potvrdení na dočasné uloženie zbraní a munície - príloha č. 16, za lomkou sa uvedie poradové číslo záznamu z prehľadu.

(15)  Pre zbrane a muníciu iných organizačných zložiek ministerstva (napr. Vojenskej polície) sa musia osobitne založiť a viesť kniha záznamov o výdaji zbraní a munície, prehľad evidenčných čísel zbraní jednotky a prehľady zbraní profesionálnych vojakov na služobnej ceste. Za vyplnenie a aktuálnosť prehľadu evidenčných čísel zbraní jednotky zodpovedá príslušný veliteľ organizačnej zložky ministerstva.

(16)  Veliteľ útvaru v nevyhnutných prípadoch môže rozhodnúť 
o uložení zbraní neuvedených v odseku 1 u dozorného útvaru. Nariadenie na uloženie a pridelenie zbraní potom zverejní v svojom písomnom vojenskom rozkaze.

(17)  Pri vstupe do technického priestoru muničných skladov a ostatných strážou chránených priestorov, do ktorých je vstup zo zbraňou a muníciou zakázaný, sa u dozorného útvaru ukladajú osobné zbrane s muníciou na čas nevyhnutný na vybavenie služobných záležitostí. Prevzatie takto dočasne uložených zbraní sa vykonáva v súlade s stanovením odseku 14, písm. h) a i). V prípade uloženia služobných zbraní na dobu dlhšiu ako 24 hodín, sa uvedená skutočnosť oznámi veliteľovi útvaru a zverejní sa v jeho písomnom vojenskom rozkaze. Zbrane a munícia sa potom zapíšu do zoznamu zbraní profesionálnych vojakov iných útvarov na služobnej ceste v útvare - príloha č.9.

(18)  Spätný výdaj dočasne uloženej zbrane alebo munície podľa odseku 17 vykoná dozorný útvaru po predložení prvého výtlačku potvrdenia na dočasné uloženie zbraní a munície - príloha č. 17 a jeho porovnaní s prvým výtlačkom uloženom v prehľade potvrdení na dočasné uloženie zbraní a munície - príloha č. 16. V prípade súhlasných údajov na nich, dozorný útvaru vydá preberajúcemu dočasne uložené zbrane a muníciu, vykoná príslušné záznamy na obidvoch výtlačkoch a tieto sa musia podpísať. Prvý výtlačok vráti dozorný útvaru preberajúcemu, druhý výtlačok uloží do prehľadu potvrdení na dočasné uloženie zbraní a munície.

Čl. 17
Spoločné ustanovenia pre evidovanie a ukladanie zbraní a munície v skladoch zbraní a munície útvaru  
 
(1)  Sklady výcvikových zásob munície, sklady pohyblivých  zásob munície a sklady nedotknuteľných zásob zbraní útvaru (ďalej len „sklady zbraní a munície útvaru“) v objektoch kasární: 
a) musia byť monitorované kamerovým systémom vyvedeným k dozornému útvaru, 
b) ak nie sú monitorované kamerovým systémom musia byť pod priamym dohľadom  príslušného správcu skladu, príslušníkov zmeny útvaru vyzbrojených osobnou zbraňou alebo strážené.

(2)  V prípade monitorovania skladových priestorov kamerovým systémom musí byť zabezpečené včasné vykonanie zásahu proti prípadnému narušiteľovi. Sklady zbraní a munície útvaru sa vybavujú technickými prostriedkami stráženia v súlade s podmienkami stanovenými v čl. 12, odsek 18 a 19 tohto predpisu.

(3)  Sklady zbraní a munície útvaru sa umiestňujú vo vnútri objektu. Žiadna z ich stien nesmie tvoriť vonkajší obvod objektu (hranicu objektu).

(4)  V skladoch zbraní a munície útvaru, sú do okien vsadené kovové mreže, ktoré musia spĺňať požiadavky uvedené v čl. 12, odsek 6 tohto predpisu.

(5)  V prípade ak sú okná zabezpečené pohyblivými (tzv. nožnicovitými) mrežami, tieto musia byť uzamknuté pomocou zámku s vložkou minimálne bezpečnostnej triedy 2 a ak sú sklady umiestnené mimo objektu kasární, tak minimálne bezpečnostnej triedy 38). Kľúče od zámkov mreží sa ukladajú v uzamknutej a zapečatenej skrinke (trezore) u správcu skladu.

(6)  Okná na prízemí, alebo na ľahko dostupných miestach ak sa k nim dá jednoducho preniknúť zo strechy, z bleskozvodov, odkvapových rúr, iných stavebných prvkov, terénnych nerovností, zo stromov alebo z iných stavieb musia byť zabezpečené v súlade s ustanovením čl. 12, odsek 8 tohto predpisu.

(7)   Vstupné dvere do útvarových skladov zbraní a munície vrátane všetkých súčastí musia vyhovovať konštrukčným požiadavkám uvedeným v čl. 12, odsek 9 a 10, nemusia byť vybavené kontrolným okienkom. Uzamykajú sa dvoma navzájom nezávislými zámkami s vložkou minimálne bezpečnostnej triedy 2 a ak je sklad umiestnený mimo priestoru kasární, tak minimálne bezpečnostnej triedy 38).

(8)  Vstupné dvere sa zabezpečujú mrežou, ktorá vyhovuje konštrukčným požiadavkám uvedeným v čl. 12, odsek 17. Mreža sa nemusí používať v prípade použitia celokovových dverí s hrúbkou plechu minimálne 3 mm alebo dverí, ktoré vrátene všetkých ich súčastí a uzamykacieho systému spĺňajú požiadavky najmenej triedy odolnosti 2 podľa normy8).

(9)  Vstupné dvere a mreže vchodov do skladov zbraní a munície útvaru, pohyblivé (tzv. nožnicovité) mreže a dvere miestností na uloženie zbraní a munície vo vnútri skladu sa pečatia podľa ustanovení čl. 12, odsek 16 tohto predpisu a uzamykajú správcom skladu.  

(10)  Vstup do skladov zbraní a munície útvaru v služobnom čase sa povoľuje so súhlasom správcu skladu, prípadne osoby, ktorá ho zastupuje a zastupovanie bolo zverejnené v písomnom vojenskom rozkaze veliteľa útvaru.

(11)  V prípade neprítomnosti osoby s hmotnou zodpovednosťou za uložené zbrane a muníciu môže sklad zbraní a munície útvaru otvoriť, najmenej trojčlenná komisia, a to na základe písomného vojenského rozkazu veliteľa útvaru. O otvorení sa vyhotovuje zápis v dvoch výtlačkoch, v ktorom sa uvádzajú členovia komisie, ktorí do skladu vstúpili, číslo písomného vojenského rozkazu veliteľa útvaru, v ktorom bol vstup  nariadený, dátum, čas a účel vstupu do skladu, názov a počet kusov zbraní alebo munície, ktoré boli vybraté z uloženia a komu boli odovzdané, vrátane prehľadu evidenčných čísel zbraní a čísla skladovej a evidenčnej karty. Zápis musia podpísať všetci členovia komisie. Jeden výtlačok zápisu sa uloží do skladovacieho obalu so zbraňami alebo muníciou a druhý výtlačok sa uloží na pracovisku administratívnej bezpečnosti útvaru. Sklad a skladovací obal sa uzamkne a zapečatí pečatidlom osoby, ktorá ich otvorila. Číslo pečate sa uvedie v zápise a v strážnom výkaze a v knihe záznamov o prevzatí a odovzdaní služby dozorného útvaru.

(12)  Po komisionálnom otvorení skladu zbraní a munície útvaru musí osoba s hmotnou zodpovednosťou ihneď po príchode do útvaru písomne požiadať veliteľa útvaru o vykonanie mimoriadnej inventúry v zmysle interného predpisu[footnoteRef:22]). [22: ) Čl. 246 a 247 vojenského predpisu Hospodárenie s materiálom a materiálová pôsobnosť v Armáde Slovenskej republiky (evid. zn.Vševojsk-17-2/S). ] 


(13)  Vojaci iných útvarov a zamestnanci civilných firiem vstupujú do skladov zbraní a munície útvaru takto:

a) na základe písomného nariadenia veliteľa útvaru uverejneného v jeho písomnom vojenskom rozkaze,
b) vstupujúce osoby musia byť sprevádzané oprávnenou osobou zverejnenou v písomnom vojenskom rozkaze veliteľa útvaru, 
c) musia byť dodržané strážne pravidla a zásady vstupu do objektu.

(14)  Zoznam osôb, určených na prácu v skladoch zbraní a munície útvaru spracovaný veliteľom jednotky sa zverejňuje v písomnom vojenskom rozkaze veliteľa útvaru. Pred začiatkom prác v sklade zbraní a munície útvaru musí tieto osoby riadne poučiť správca skladu zbraní a munície alebo zodpovedný materiálový funkcionár o bezpečnostných a protipožiarnych opatreniach. Práce v skladoch zbraní a munície útvaru sa vykonávajú na základe nariadenia  náčelníka materiálového orgánu útvaru za prítomnosti správcu skladu zbraní alebo munície.

(15)  Všetky osoby, ktoré vstupujú do skladu zbraní a munície útvaru sa zapisujú do knihy vstupu a prác v sklade alebo do knihy záznamov 
o kontrolách. Vstupovať do útvarového skladu zbraní a munície osobám, ktoré 
v ňom nemajú určenú služobnú činnosť, je zakázané.

(16)  Správca skladu musí zapečatiť a uzamknúť sklad zbraní a munície útvaru pred jeho odovzdaním na stráženie.

Čl. 18
Sklad výcvikových zásob munície

(1)  Munícia výcvikových zásob sa ukladá v skladoch určených 
na skladovanie munície ktoré musia spĺňať:
a) dobrý technický stav uloženej munície,
b) ochranu proti krádežiam,
c) možnosť kontroly munície,
d) rýchly a bezpečný výdaj munície.

(2)  Spôsob vybavenia skladov výcvikových zásob munície, ukladanie materiálu a bezpečnostné zásady pri manipulácii s muníciou, ako aj zabezpečenie proti požiaru sú uvedené v príslušných zákonoch a osobitných predpisoch[footnoteRef:23]). [23: )	Napríklad zákon č. 314/2001 Z. z. o ochrane pred požiarmi v znení neskorších predpisov, vojenské predpisy Prevádzka výzbroje, Ukladanie a skladovanie, 2. diel, (evid. zn. Vševojsk-5-7/2), Požiarna ochrana v Armáde Slovenskej republiky (evid. zn. Stav-1-3/s), Ukladanie materiálu nedotknuteľných zásob (evid. zn. Vševojsk-17-4), Ukladanie výzbroje do nedotknuteľných zásob (evid. zn. Vševojsk-5-2) a pod.] 


(3)  V sklade výcvikových zásob munície sa zriaďuje pracovisko správcu skladu alebo skladníka a priečkou sa môže ohraničiť priestor pre  osoby, vstupujúce 
do skladu. Medzi priečkou pre vstupujúce osoby a debnami s muníciou je priechod najmenej 1 m široký. Na pracovisku správcu skladu musí byť:
a) pracovný stôl s uzamykateľnou skrinkou (kartotékou) na uloženie skladovej dokumentácie,
b) prehľad evidenčných čísel materiálu,
c) pracovný denník,
d) kniha záznamov o kontrolách,
e) smernica o spôsobe vetrania,
f) záznam o poučení osôb o bezpečnostných opatreniach pri práci s muníciou v sklade,
g) zoznam vnútorného vybavenia, inventára a náradia,
h) celková kapacita skladu, voľná, založená plocha a nosnosť podlahy (uvedené 
na skladiskovej tabuli),
i) prevádzkový poriadok,
j) smernica na ochranu pred požiarmi,
k) prenosné schody na ukladanie debien (materiálu) z vrchných radov blokov 
s muníciou (stojanov, regálov a pod.),
l) ručné akumulátorové svietidlá alebo iné náhradné zdroje svetla, okrem svietidiel 
s otvoreným plameňom.  

(4)  Smernicu o spôsobe vetrania vypracováva materiálový funkcionár útvaru a schvaľuje ju veliteľ útvaru.

(5)  Kľúče do zámkov dverí a mreží vstupov do skladu výcvikových zásob munície, do zámkov skladových miestností a trezoru správcu skladu 
a od technických prostriedkov stráženia sa ukladajú v zapečatenej schránke 
u dozorného útvaru.

(6)  Munícia sa v sklade výcvikových zásob munície ukladá v pôvodných obaloch podľa druhov, sérií a ročníkov do blokov. Uloženie  musí zabezpečovať kontrolu množstva uloženej munície. Neúplné debny s muníciou správca skladu 
po výdaji munície jednotkám musí zaplombovať (zapečatiť). Neúplné debny sa podľa interného predpisu[footnoteRef:24]) označujú nápisom (štítkom) “ZOSTATOK“ s údajmi o druhu, sérii, roku výroby a množstve, uloženej munície - príloha č. 18. Údaj 
o množstve munície sa zapisuje ceruzkou a pri každej zmene sa opravuje. [24: )	Príloha 22 vojenského predpisu Prevádzka výzbroje, Ukladanie a skladovanie, 2. diel, 
(evid. zn. Vševojsk-5-7/2).] 


Čl.19
Sklad pohyblivých zásob munície a sklad nedotknuteľných zásob zbraní

(1)  Munícia sa v skladoch pohyblivých zásob munície  ukladá oddelene 
od zbraní. Ak nie sú na takýto spôsob ukladania v útvare vytvorené podmienky, môže byť munícia uložená spoločne so zbraňami. Ak sa zbrane a munícia do nich ukladajú v spoločnom sklade, potom všetky zbrane musia byť v debnách zabezpečené sťahovacou páskou a zaplombované. Debny s muníciou musia byť zabezpečené sťahovacou páskou a zaplombované. Ak sú obaly so zbraňami a muníciou paletované a takto sú vydávané alebo vyvážané zo skladu nedotknuteľných zásob zbraní alebo zo skladu pohyblivých  zásob munície, musí byť každý obal zaistený sťahovacou páskou samostatne.

(2)  Do skladu nedotknuteľných zásob zbraní  sa ukladajú zbrane úplné 
a v skladovacích alebo prepravných obaloch. Obaly so zbraňami sa pečatia.  Na obaloch a v obaloch so zbraňami musí byť zoznam zbraní  s uvedením druhu zbrane, počtu kusov a evidenčných čísel zbraní). Ak sú obaly so zbraňami uložené v kovových paletách (hromadné uloženie zbraní v kovovom obale), tieto palety musia byť uzamknuté a zapečatené správcom skladu alebo stiahnuté sťahovacou páskou a plombované. Ak sa skladujú ručné zbrane v typizovaných alebo prepravných obaloch, tieto obaly sa ukladajú do blokov umožňujúcich kontrolu plomb a pečatí.

(3)  Debny s pištoľami sa ukladajú v typizovaných alebo plechových debnách vybraté z puzdier a musia byť uzamknuté a zapečatené správcom skladu.    

(4)  O všetkých zbraniach uložených v sklade nedotknuteľných zásob zbraní   alebo sklade pohyblivých zásob munície sa vedie prehľad evidenčných čísel materiálu a ukladá sa v skladovej evidencii príslušného správcu skladu.

(5)  Kľúče do zámkov debien a paliet so zbraňami uložených v sklade nedotknuteľných zásob zbraní alebo sklade pohyblivých zásob munície sa ukladajú v uzamknutej a zapečatenej skrinke alebo trezore u príslušného správcu skladu. Kľúč od tejto skrinky alebo trezoru sa ukladá spoločne s kľúčmi od zámkov mreží, vstupných dverí skladu nedotknuteľných alebo pohyblivých  zásob, zámkov skladových miestností a od technických prostriedkov stráženia v samostatnej zapečatenej schránke u dozorného útvaru.

(6)  Odpaľovacie zariadenia nesených protitankových a protilietadlových riadených kompletov sa ukladajú v sklade nedotknuteľných zásob zbraní 
v prepravných obaloch zaplombovaných alebo zapečatených správcom skladu.

Čl. 20
Posádkový muničný sklad 

(1)  Posádkový muničný sklad (ďalej len „muničný sklad“)  musí byť trvale strážený a zabezpečuje sa podľa ustanovení čl.17, odsek 1 až 9 spolu s týmito opatreniami:  
a) priestor muničného skladu musí byť oplotený dvojitým oplotením. Vzdialenosť medzi oploteniami musí byť taká, aby umožňovala vjazd techniky na opravu oplotení a údržbu priestoru medzi oploteniami,
b) oplotenie muničného skladu musí mať výšku vertikálnej časti minimálne 220 cm   a musí byť navrhnuté a skonštruované tak, aby poskytovalo čo najväčšiu ochranu proti prenikaniu prestrihaním (prelomením) a prelezeniu. Pletivo musí byť skonštruované z drôtov o priemere minimálne 3 mm, s veľkosťou oka max 55 x 55 mm,
c) pod vonkajším oplotením musia byť inštalované podhrabové zábrany v hĺbke min. 30 cm,
d) v korune vonkajšieho a vnútorného oplotenia musia byť valce z ostnatého drôtu žiletkového typu (žiletkové valce) o priemere 700 mm so vzdialenosťou medzi jednotlivými závitmi valca max. 300 mm, pevne ukotvené na podperách 
tvaru „V“ vyčnievajúcich obojstranne pod uhlom 45º, s min. dĺžkou ramena 
400 mm. Žiletkové valce môžu byť nahradené ekvivalentom plošne odbaľovanej cievky alebo ostnatým drôtom,
e) brány objektu musia byť vyhotovené v rovnakej výške ako oplotenie s nadstavbou proti prelezeniu a zabezpečené proti vysadeniu. Krídla brán musia byť vo výške maximálne 5 cm nad úrovňou terénu, pevne ukotvené do zeme. Ukotvenie krídel brán musí byť skonštruované tak, aby predstavovalo dostatočnú mechanickú zábranu bez ohľadu na poveternostné vplyvy (sneh, námraza),
f) uzamykanie krídel brán musí byť riešené mechanicky odolnou uzamykateľnou závorou medzi jednotlivými krídlami,
g) steny skladísk v objekte muničného skladu môžu byť aj plechové (montované haly), musia však znemožňovať vniknutie do skladísk bez použitia násilia,
h) pokiaľ sú v skladiskách v objekte muničného skladu dvere a okenice kovové, alebo drevené s minimálnou hrúbkou dosky 20 mm po celej ploche dverí, nie je nutné dvere a okná vybavovať mrežou. Závesy dverí, okeníc a petlice na uzamykanie sa upevňujú tak, aby ich nebolo možné z vonkajšej strany uvoľniť. Uzamykanie dverí a okeníc alebo zabudovanie ich závesov sa zhotovuje tak, aby nemohlo dôjsť k ich vysadeniu. Okenice sa uzamykajú dvoma navzájom nezávislým zámkami s vložkou minimálne bezpečnostnej triedy 38) a pečatia sa. Používajú sa petlice lisované z plechu ktorých hrúbka je väčšia ako 3 mm.  
i) pokiaľ je potrebné v objekte muničného skladu vybudovať voľné skládky munície, tieto musia byť ohradené jednoduchým oplotením s parametrami podľa odseku 1, písm. b), vrátane vstupných brán. Voľné skládky môžu byť zriadené za rovnakých podmienok ako muničný sklad. Pri dočasnom uskladnení munície je veliteľ útvaru povinný zabezpečiť ochranu munície pred neprípustným pôsobením poveternostných vplyvov, proti odcudzeniu munície a prijať opatrenia 
na zabezpečenie ochrany osôb a majetku pred nežiaducim výbuchom munície. Dočasné uskladnenie munície na voľnom priestranstve a vykonané opatrenia  
na zabezpečenie munície veliteľ útvaru bezodkladne oznámi príslušnému útvaru vojenskej polície.  

(2)  Debny s muníciou a iné obaly určené výrobcom na skladovanie munície sa ukladajú na paletách, alebo iných paletizačných prostriedkoch určených výrobcom a celá paleta s muníciou sa sťahuje cyklopáskou, všetky debny a obaly sa plombujú. Debny s ostrými ručnými granátmi a reaktívnymi protitankovými granátmi musia byť stiahnuté sťahovacou páskou a zaplombované. Plombovací drôt musí byť riadne upevnený, prevlečený za obe časti uzáveru debne tak, aby bez jeho porušenia nebolo možné debny otvoriť. Plomby musia byť umiestnené čo najbližšie k uzáveru debne. Jednotlivé debny sa ukladajú do blokov tak, aby jednotlivé uzávery boli prístupné a kontrolovateľné z uličky medzi hranicami.

(3)  Kľúče do zámkov dverí skladov v muničnom sklade sa ukladajú 
v samostatnej zapečatenej schránke u dozorného útvaru.

Čl. 21
Poľný sklad zbraní a munície

(1)  Poľný sklad zbraní a munície sa zriaďuje pri nedostatku skladových kapacít za podmienok dodržania všetkých bezpečnostných opatrení v súlade s ustanoveniami interného predpisu[footnoteRef:25]). Munícia a zbrane sa v poľnom sklade neukladajú spoločne. [25: )	Hlava 10 a 11 vojenského predpisu Prevádzka výzbroje, Ukladanie a skladovanie, 2. diel, (evid. zn. Vševojsk-5-7/2).
] 


(2)  Poľné sklady sa budujú na určitú dobu a slúžia na dočasné uloženie zbraní a munície. Poľné sklady sa môžu zriadiť pod stanovými prístreškami, v na prepravnej technike so zaplachtovanou nákladovou časťou, prípadne v kontajneroch ISO na voľnej ploche. Vyhotovenie týchto skladov musí zabezpečovať plynulú a bezpečnú manipuláciu s uloženými zbraňami a muníciou.

(3)  Poľné sklady s muníciou alebo so zbraňami sú nepretržito strážené ozbrojenou strážou. Poľný sklad sa buduje s dočasným dvojitým ohradením tvoreným pletivom, ostnatým drôtom žiletkového typu alebo vytyčovacou páskou s výstražnými tabuľkami tak, aby umožňoval pohyb stráže okolo skladu vo vnútri koridoru dvojitého ohradenia a zároveň znemožnil priamy vstup nepovolaným osobám. Spôsob vyhotovenia poľného skladu a jeho zabezpečenia určí veliteľ útvaru.

(4)  Poľný sklad pod stanovým prístreškom sa buduje tak, aby znemožnil 
na úrovni terénu voľné odkrytie, odhalenie, resp. uvoľnenie plachty. Je zakázané prikladať plachtovinu z vnútornej strany skladu paletami s naloženou muníciou alebo debničkami s naloženou muníciou. To isté platí pri uložení zbraní v poľnom sklade.

(5)  Pri zriadení poľného skladu na prepravnej technike sa plachty zabezpečia oceľovým lankom tak, aby nebolo možné voľné odkrytie, odhalenie, alebo uvoľnenie plachty pripevnenej ku bočniciam a korbe. Vetracie otvory plachty a spoje plachty s korbou resp. s bočnicami sa plombujú. Hlavná prístupová plachta sa opatrí potrebným množstvom plomb a pečaťou zodpovedného materiálového funkcionára alebo správcu skladu (skladníka). 

(6)  Munícia sa v poľnom muničnom sklade ukladá v pôvodných obaloch podľa druhov, sérií a ročníkov výroby do blokov. Uloženie musí zabezpečovať kontrolu množstva uloženej munície. Neúplné debny s muníciou správca skladu po výdaji munície jednotkám musí zaplombovať (zapečatiť). Neúplné debny sa označujú nápisom (štítkom) “ZOSTATOK“ s údajmi o druhu, sérii, roku výroby a množstve, uloženej munície - príloha č. 18. Údaj o množstve munície sa zapisuje perom a pri každej zmene sa vymení za nový s aktuálnymi údajmi.

(7)  Vybavenie poľného skladu zbraní: 
a) zoznam predmetov a zariadení v poľnom sklade zbraní - príloha č. 7,
b) stojany na zbrane, skladovacie alebo iné typizované obaly na zbrane,
c) kovové debny a plechové skrine na pištole,
d) skrine a debny na útočné nože jednotky,
e) smernica na ochranu pred požiarmi,
f) prostriedky na núdzové osvetlenie, ručné akumulátorové svietidlá alebo iné náhradné zdroje svetla okrem svietidiel s otvoreným plameňom,
g) kniha záznamov o prehliadkach (kontrolách) zbraní,
h) stolička a stôl na písanie.

(8)  Vybavenie poľného muničného skladu:
a) pracovný denník,
b) kniha záznamov o kontrolách,
c) zoznam predmetov a zariadení v poľnom muničnom sklade - príloha č. 7,
d) celková kapacita skladu, voľná a založená plocha (formou prehľadu na tabuli, v priesvitnom obale na papieri a pod.),
e) smernica na ochranu pred požiarmi,
f) prostriedky na núdzové osvetlenie, ručné akumulátorové svietidlá alebo iné náhradné zdroje svetla okrem svietidiel s otvoreným plameňom,
g) stolička a stôl na písanie.

Čl. 22
 Pracoviská na opravu zbraní

(1)  Pracovisko (dielňa) na opravu zbraní na stupni útvar sa zabezpečuje podľa ustanovení čl. 12, odsek 6 až 10, 13,16 a 17 tohto predpisu a nevzťahuje sa naň vybavenie vstupných dverí kontrolným okienkom. Opravované ručné zbrane sa v dobe  prestávky na stravu krátkodobo ukladajú do uzamknutej a zapečatenej plechovej skrine alebo stojanu. Aj pri takomto zabezpečení náčelník dielne musí zabezpečiť nepretržitý dohľad nad pracoviskom (dielňou) príslušníkom opravárenskej jednotky.

(2)  Vstup do dielne na opravy zbraní útvaru v služobnom čase sa povoľuje 
náčelník dielne, prípadne osoba, ktorá ho zastupuje. Na pracovisko opravy zbraní môžu vstupovať len dielenskí špecialisti, ktorí zbrane opravujú, ich priami nadriadení a dozorný útvaru. Kontrolné orgány a osoby, ktoré odovzdávajú alebo preberajú zbrane do/z opravy, majú povolený vstup do dielní len v sprievode náčelníka dielne.

(3)  Počas opráv musia byť ručné zbrane trvale pod dozorom. Ponechávať ručné zbrane na pracovisku na opravy zbraní útvaru mimo služobného času je zakázané. Zbrane sa musia opraviť a a vrátiť odovzdávajúcej jednotke v ten deň, keď boli odovzdané do opravy. Ak nie je možné  tieto zbrane opraviť, mimo času vykonávania opravy (služobného času) sa ukladajú a uzamykajú v sklade zbraní opravárenskej jednotky ako zbrane profesionálnych vojakov iných útvarov na služobnej ceste v útvare.  
(4)  Bojové vozidla a technika so zabudovanými zbraňami  sa do opravy odovzdávajú  s úplnou výzbrojou. Lafetované zbrane (napr. guľomety, vložné hlavne a pod.) sa po prijatí techniky do opravy vyberajú (demontujú) a ukladajú v sklade zbraní opravárenskej jednotky ako zbrane profesionálnych vojakov iných útvarov na služobnej ceste v útvare. 

(5)  Po uložení zbraní v súlade s odsekmi 3 a 4 sa v prehľade zbraní profesionálnych vojakov iných útvarov na služobnej ceste v útvare sa namiesto čísla písomného vojenského rozkazu veliteľa útvaru uvedie číslo žiadanky na opravu alebo poradové číslo opravy z knihy záznamov o ošetrovaní a opravách pozemnej výzbroje a techniky[footnoteRef:26]), pod ktorým bola oprava techniky zaznamenaná. [26: )	Čl.126 vojenského predpisu Vojsková opravárska činnosť, Plánovanie a riadenie (evid. zn.
S-Vševojsk-10-4).] 


(6)  Poškodené ručné zbrane preberá výkonný poddôstojník od dozorného jednotky na podpis v knihe záznamov o výdaji zbraní a munície. Náčelník dielne preberá ručné zbrane do opravy od výkonného poddôstojníka alebo veliteľa jednotky
na podpis v knihe pôžičiek a opráv jednotky. Zbrane prijaté do opravy sa zapisujú do knihy záznamov o ošetrovaní a opravách pozemnej výzbroje a techniky. Opravenú zbraň odovzdáva náčelník dielne výkonnému poddôstojníkovi alebo veliteľovi jednotky na podpis v knihe záznamov ošetrovaní a opráv techniky. Výkonný poddôstojník  alebo veliteľ jednotky odpíše opravenú zbraň v knihe pôžičiek a oprav jednotky a odovzdá ju dozornému jednotky. Ten prevzatie podpíše v knihe záznamov o výdaji zbraní a munície jednotky.

(7)  Kľúče do zámkov dverí (mreží) pracoviska na opravy zbraní sa ukladajú v zapečatených schránkach u dozorného útvaru alebo dozorného parku techniky.

Čl. 23
Evidencia, ukladanie a výdaj zbraní a munície 
mimo stálej dislokácie útvaru

(1)  Počas vyvedenia vojsk do vojenského priestoru na výcvik vojakov a pri plnení úloh podľa osobitného predpisu[footnoteRef:27]) mimo stálej dislokácie útvaru sa zbrane a munícia evidujú, ukladajú a vydávajú:  [27:  )  § 4 ods. 1, 2, 4,5 a 7 zákona č. 321/2002 Z. z. v znení zákona č. 570/2005 Z. z.] 

a) podľa tých istých pravidiel ako pre sklady zbraní a munície jednotky a útvaru zriaďované v priestore stálej dislokácie útvaru, 
b) ak nie je možné pre uloženie zbraní dodržať ustanovenia čl. 9 a tretej časti tohto predpisu, tak sa vyčleňujú ako sklad zbraní samostatne strážené stany alebo miestnosti v blízkosti dozorného vojenského výcvikového tábora (vyvedenia), v ktorých sú zbrane uložené v uzamknutých a zapečatených prepravných debnách, paletách alebo kontajneroch po jednotkách.
c)  ak sa nevytvára sklad zbraní, tak sa vyvezené zbrane a munícia, ktoré nie sú potrebné pre zabezpečenie výcviku (napr. pre stráž alebo ozbrojený sprievod pre stráženie výzbroje, techniky a materiálu počas prepravy) ukladajú v miestnosti dozorného vojenského výcvikového tábora (vyvedenia) za rovnakých podmienok ako u dozorného útvaru v stálej posádke.

(2)  Zbrane, ukladané v skladoch zbraní zriaďovaných mimo stálej dislokácie útvaru podľa odseku 1, písm. b) a c), eviduje, ukladá, vydáva a preberá dozorný vojenského výcvikového tábora (vyvedenia) v súlade s ustanoveniami čl. 16, odsek 6 až 9 a 13. Veliteľ jednotky, ktorá má v sklade u dozorného vojenského výcvikového tábora uložené zbrane zabezpečí dodanie samostatného prehľadu evidenčných čísel zbraní jednotky  a  knihy záznamov o výdaji zbraní a munície dozornému vojenského výcvikového tábora. 

(3)  Kľúče do zámkov debien, kontajnerov a paliet so zbraňami vyvezenými mimo stálej dislokácie útvaru sa ukladajú v zapečatených schránkach po jednotkách v uzamknutej zapečatenej kovovej debne u dozorného vojenského výcvikového tábora (vyvedenia). Kľúče od skladu zbraní a do zámkov debien s uloženými schránkami spolu s kľúčmi od skladovacích obalov pre zbrane a muníciu má stále pri sebe dozorný vojenského výcvikového tábora (vyvedenia).

(4)  Kľúče do zámkov bojových vozidiel so zbraňami a muníciou, do zámkov prepravnej techniky, kontajnerov a paliet s naloženou muníciou sa ukladajú po jednotkách v zapečatených schránkach u dozorného parku techniky alebo u dozorného vojenského výcvikového tábora (vyvedenia). 

(5)  Pred vyvedením jednotky alebo útvaru so zbraňami mimo stálu dislokáciu vypracuje veliteľ každej jednotky zoznam vyvezených zbraní, v ktorom uvádza hodnosť, meno a priezvisko vojaka, druh pridelenej zbrane a jej evidenčné číslo. V zozname vyvezených zbraní sa uvádzajú aj zbrane lafetované v súpravách. Zoznam sa musí vyhotoviť v troch výtlačkoch. Jeden výtlačok slúži pre potrebu veliteľa jednotky, druhý výtlačok odovzdáva náčelníkovi materiálového orgánu útvaru a tretí výtlačok slúži ako príloha k rozkazu pre veliteľa jednotky, ktorá zostala v priestoroch stálej dislokácie útvaru.

(6)  Pri vyvedení jednotky alebo útvaru mimo stálu dislokáciu sa zbrane jednotky, ktorá zostala v priestoroch stálej dislokácie útvaru, ukladajú v priestoroch určenej jednotky alebo v centrálnom sklade zbraní, kde sa vedú ako zbrane profesionálnych vojakov iných útvarov na služobnej ceste v útvare. V jednotkách, od ktorých boli zbrane odovzdané, sa vedú ako zbrane profesionálnych vojakov na služobnej ceste mimo útvaru. V prehľadoch zbraní profesionálnych vojakov na služobnej ceste sa uvádza číslo písomného vojenského rozkazu veliteľa, ktorým bolo odovzdanie alebo prevzatie nariadené. Po návrate útvaru z vyvedenia do priestoru stálej dislokácie sa   zbrane vracajú do skladu zbraní jednotky. Ak sa ponecháva časť zbraní jednotiek v priestore stálej dislokácie útvaru, veliteľ útvaru vydá písomný vojenský rozkaz, v ktorom stanoví začiatok a koniec vyvedenia, spôsob a miesto uloženia zbraní počas vyvedenia, osobu zodpovednú za zbrane počas vyvedenia a spôsob prevzatia zbraní medzi jednotkami. Ďalej určí funkcionárov na kontroly ponechaných zbraní a spresní im úlohy a povinnosti pre ich vykonávanie.

(7)  Zbrane sa môžu vyberať bojových vozidiel z dôvodu opráv, ošetrovania, kontroly alebo výučby v konštrukcii a činnosti zbraní. Je zakázané tieto zbrane rozoberať a skladať v rámci nácviku alebo preverovania podľa časových noriem.

(8)  Munícia sa ukladá oddelene od zbraní vo vyčlenenom priestore mimo parku techniky.  

(9)  Bojové vozidlá s výzbrojou vyvezené mimo stálej dislokácie útvaru sa umiestňujú na určených odstavných plochách (poľných parkoch techniky), ktoré musia byť nepretržito strážené. Pravidlá odovzdávania vojenskej techniky 
s výzbrojou na stráženie, zásady jej otvárania, uzatvárania a pečatenia, ako aj spôsob jej ošetrovania a údržby stanovuje veliteľ útvaru. Spôsob uzamknutia a pečatenia bojových vozidiel s výzbrojou musí znemožňovať vniknutie do bojového priestoru a krádež lafetovaných zbraní bez porušenia zámkov a pečatí.

(10)  Pri príprave výzbroje a techniky s naloženou muníciou na taktické cvičenie sa munícia vyberá tak, aby boli dodržané bezpečnostné zásady a jej uloženie sa zabezpečuje v súlade s týmto predpisom.

(11)  Počas výcviku vojakov musia vojaci nosiť zbrane stále pri sebe a ich svojvoľné odkladanie je zakázané. Počas odpočinku (zastávok) a počas obsluhy techniky môžu na rozkaz veliteľa jednotky zbrane odložiť po zabezpečení nepretržitého dohľadu. Veliteľ jednotky musí v tomto prípade zabezpečiť nad odloženými zbraňami nepretržitý dohľad a zabrániť ich odcudzeniu. Ak sa v súlade s písomnou prípravou (námetom) precvičuje situácia blízka podmienkam reálnej bojovej činnosti, nie je nutné osobné zbrane počas tejto činnosti denne ukladať do skladu zbraní jednotky. Vojak je však  povinný nepretržite sa starať o pridelenú zbraň počas celej doby výcviku (vyvedenia), nesmie ju odložiť ani opustiť bez rozkazu veliteľa jednotky. Vykonanie takéhoto druhu výcviku sa uverejní v písomnom vojenskom rozkaze veliteľa útvaru.  
(12)  V palebných postaveniach sa munícia ukladá v predpísaných zaplombovaných obaloch do úkrytov alebo stanovených miest pri zbrani, do ktorej je určená. Pri striedaní jednotiek sa munícia uložená v palebných postaveniach odovzdáva podľa obsahových listov vyhotovených v súlade s interným predpisom[footnoteRef:28]). [28: ) Čl. 131 vojenského predpisu Evidencia materiálu u vojsk Česko-Slovenskej armády v mieri (evid. zn. Vševojsk-17-5/s).] 


(13)  V útvaroch a jednotkách vzdušných síl sa zbrane a munícia v bojových postaveniach protilietadlovej raketovej brigády, na bojových stanovištiach rádiolokačného prieskumu, rádiotechnického prieskumu a na pozorovacích hláskach   ukladajú podľa týchto pravidiel:
a) zbrane a munícia pre stráže sa ukladajú vo vyhradenom priestore veliteľa stanovišťa v uzamknutých a zapečatených kovových stojanoch a skladovacích obaloch na zbrane a muníciu,
b) stojany a skladovacie obaly na zbrane a muníciu pre stráž uzamyká a  pečatí veliteľ stanovišťa (vedúci zmeny)  alebo dozorný technik, muníciu pre spojky a pohotovostných vodičov pečatí výkonný poddôstojník. Ostatná munícia sa ukladá v pôvodných obaloch, zabezpečuje sa sťahovacou páskou a plombuje výkonným poddôstojníkom,
c) zbrane a muníciu eviduje, ukladá, vydáva a preberá veliteľom útvaru určený príslušník jednotky (veliteľ stanovišťa, vedúci zmeny), pre ktorého činnosť musí byť veliteľom jednotky vypracovaná a veliteľom útvaru schválená smernica.
 
(14)  V prípade potreby je možné sklady zbraní jednotiek rozdeliť mrežami. Zadné časti takto rozdelených skladov jednotiek je možné využívať ako sklady nedotknuteľných a pohyblivých zásob zbraní a munície, prípadne ako sklady výcvikových zásob v odlúčených protilietadlových raketových jednotkách, jednotkách rádiolokačného prieskumu, jednotkách rádiotechnického prieskumu a jednotlivých krídel.

Čl. 24
Evidencia, ukladanie a výdaj zbraní a munície v bojových vozidlách a prepravnej technike

(1)  Všetky príklopy a vstupné otvory bojových vozidiel s naloženou muníciou  musia byť uzamknuté alebo zabezpečené a zaistené vnútorným zámkom a zapečatené. Pri ukladaní výzbroje do polyetylénového obalu sa v súlade s technologickými postupmi stanovenými interným predpisom[footnoteRef:29]) ponechávajú otvorené príklopy vodiča. Pre vstup do priestorov garážovania tejto techniky s výzbrojou platia rovnaké zásady ako pre vstup do skladov nedotknuteľných a pohyblivých zásob. [29: )	Vojenský predpis Technologické postupy na ukladanie tankovej a automobilovej techniky
(evid. zn. Tank-30-7).] 


(2)  Prepravná technika s naloženou muníciou musí byť v dobrom technickom stave. Plachty nesmú byť poškodené a musia byť upevnené tak, aby znemožňovali vniknúť na ložnú plochu cez okraj bočnice. Vetracie otvory plachiet musia byť zaplombované v rohoch spodnej časti a uprostred bokov. Jednotlivými otvormi v okrajoch plachty, v kovaní bočníc a vo všetkých iných otvárateľných častiach musí byť prevlečené oceľové lanko s nerozoberateľnými (napr. zaletovanými) koncami ôk, ktoré sú uzamknuté a zapečatené pečaťou veliteľa jednotky alebo veliteľom útvaru určenej osoby. Kovanie bočníc nesmie umožňovať vyvlečenie oceľového lanka zo záchytiek.

(3)  Príklopy a korby bojových vozidiel a prepravnej techniky s naloženou muníciou, sa pečatia do pečatných lôžok. Na rubovej strane pečatného lôžka sa umiestňuje štítok, ktorí musí obsahovať číslo pečate, meno a priezvisko osoby, ktorá techniku pečatí.

(4)  Bojové vozidlá a prepravná technika (vozidlá, prívesy, kontajnery, nakladacie plošiny) s naloženou muníciou, umiestnené vo vyhradenom a oplotenom priestore skladov (parkov techniky) alebo v oddelených a zvlášť uzamknutých 
a zapečatených garážach sa trvale strážia podľa osobitných smerníc spracovaných 
na konkrétne podmienky. Ak má k nim prístup stráž, kontroluje sa pri každom striedaní strážneho stanovišťa neporušenosť pečatí a vozových plachiet na všetkých bojových vozidlách s výzbrojou a dopravných prostriedkoch. V prípade, že k nim stráž nemá prístup, kontroluje sa neporušenosť oplotenia a vrát a ich uzamknutie a pečatenie.

(5)  Prepravná technika s naloženou pechotnou a signálnou muníciou 
v priestoroch stálej dislokácie útvaru musí byť umiestnená v uzamknutých garážach, pečatených a trvalo strážených ako muničný sklad.

(6)  Ručné granáty, náboje do nesených protitankových a protilietadlových riadených kompletov sa do bojových vozidiel a prepravnej techniky v priestoroch stálej dislokácie útvaru trvale neukladajú.

(7)  Po každom výjazde prepravnej techniky s naloženou muníciou sa musí kontrolovať neporušenosť plachiet, pečatí (plomb) a zámkov. Ak sa zistí ich porušenie, kontrolujú sa plomby a sťahovacie pásky debien a ich počty. Ak je podozrenie, že sa s debnami nedovolene manipulovalo, kontroluje sa ich obsah 
a vykoná sa vonkajšia prehliadka munície. Hermeticky balená munícia sa kontroluje bez porušenia jej hermetizácie. Podobným spôsobom sa kontroluje munícia 
a úplnosť zbraní v bojových vozidlách s výzbrojou.

(8)  Za správne uloženie a zabezpečenie naloženej munície zodpovedá veliteľ jednotky a správca skladu, ktorému bola technika pridelená a munícia preúčtovaná.

(9)  Debny a nábojové schránky s muníciou sa musia zabezpečiť plombami. Debny s muníciou sa sťahujú sťahovacou páskou. Všetky debny musia byť riadne označené druhom, sériou, rokom výroby a množstvom munície.

(10)  Porušenie pôvodného šablónovania sa musí obnoviť, alebo na vonkajšiu a vnútornú stranu veka a na prednú stranu debny sa musia nalepiť štítky 
s príslušnými údajmi v súlade s interným predpisom[footnoteRef:30]). [30: )	Vojenský predpis Evidencia a účtovanie munície (evid. zn. Del-27-17).] 


(11)  Pre bojové vozidlá s výzbrojou a prepravnú techniku, v ktorých je trvale uložená munícia, sa vypracováva obsahový list - príloha č.19. Obsahový list sa vyhotovuje v troch výtlačkoch a uvádza sa v ňom evidenčné číslo bojového vozidla s výzbrojou alebo prepravnej techniky, druh, laboračné údaje, množstvo naloženej munície a množstvo dební. Jeden výtlačok sa ukladá v bojovom vozidle s výzbrojou alebo prepravnej technike s ostatnou dokumentáciou. Druhý výtlačok sa ukladá u veliteľa jednotky alebo správcu skladu a tretí u náčelníka materiálového orgánu útvaru. Obsahový list vypracováva veliteľ jednotky alebo správca skladu, ktorý muníciu prevzal.

(12)  Ak je nutné z prevádzkových alebo výcvikových dôvodov na prechodný čas vybrať muníciu z bojových vozidiel alebo z prepravnej techniky, ukladá sa v pôvodných obaloch v muničnom sklade, alebo v uzamknutej a zapečatenej garáži a zabezpečuje sa podľa rovnakých zásad ako ostatná munícia. Garáže s uloženou muníciou musia byť nepretržite strážené.

(13)  V miestach sústredenia bojových vozidiel s výzbrojou určenej na likvidáciu je možné lafetované zbrane vybrať zo súprav. Tieto zbrane sa ukladajú v objektoch, ktoré zodpovedajú podmienkam uvedeným v čl. 9 a tretej časti 
do prepravných obalov, alebo do políc spolu so záznamníkom o zbrani a označujú sa kmeňovým (evidenčným) číslom techniky, z ktorej boli vybraté.

(14)  Lafetované zbrane sa evidujú v prevádzkovom zošite (technickom denníku) súpravy. Za správnosť ich evidencie zodpovedá materiálový funkcionár zásobovacej triedy II.
(15)  Činnosť v priestoroch garáží a parkov techniky s bojovými vozidlami 
s lafetovanými zbraňami a prepravnou technikou s naloženou muníciou riadi veliteľ jednotky alebo určený profesionálny vojak.

(16)  Po ukončení prác na bojových vozidlách s výzbrojou a na prepravnej technike s naloženou muníciou je veliteľ jednotky povinný pred ich uzamknutím a zapečatením skontrolovať, úplnosť zbraní a munície.

(17)  Kľúče do zámkov korieb a príklopov  bojových vozidiel s výzbrojou 
a s naloženou muníciou, krycích plachiet prepravnej techniky s naloženou muníciou a od garážovacích priestorov s touto technikou sa ukladajú po jednotkách 
v schránkach, zapečatených veliteľom jednotky alebo správcom skladu, u dozorného parku techniky alebo dozorného útvaru.

(18)  Výdaj a vrátenie schránok s kľúčmi do zámkov príklopov a korieb bojových vozidiel s výzbrojou, korieb prepravnej techniky naloženej muníciou a od garážovacích priestorov tejto techniky sa eviduje v knihe záznamov o výdaji schránok s kľúčmi - príloha č. 15. Schránky s kľúčmi sú oprávnení vyzdvihnúť funkcionári uvedení v podpisovom vzore tejto knihy. Pri preberaní schránok 
s kľúčmi do úschovy kontroluje dozorný parku techniky, či veliteľ jednotky alebo správca skladu zapečatil schránky s kľúčmi, uzamkol a zapečatil brány, dvere a vchodové rolety garážovacích priestorov a príjem potvrdí svojím podpisom v knihe záznamov o výdaji schránok s kľúčmi. Dozorný parku denne po ukončení služobného času kontroluje odovzdanie schránok s kľúčmi. V prípade neodovzdania schránok s kľúčmi zabezpečí prostredníctvom veliteľa jednotky alebo správcu skladu ich odovzdanie a vyrozumie dozorného útvaru.

Čl. 25
Evidencia a ukladanie zbraní a munície stráží

(1)  Za uloženie zbraní a munície na strážnici zodpovedá veliteľ stráže alebo vedúci stráže. Zbrane – okrem pištolí, sa ukladajú do stojanov nenabité, bez zásobníkov (schránok), s uzatvorenými závermi, spustenými úderníkmi a zaistené. Neuzamykajú sa a nepečatia.

(2)  Príslušníci stráže vyzbrojení pištoľami, ich na strážnici neodkladajú, zásobníky s nábojmi ponechávajú v zbrani a v puzdre. Puzdrá s predpísaným množstvom munície pre samopal a bodáky (útočné nože) ponechávajú na opaskoch. Príslušníci stráže v čase prípravy do služby, pri výkone služby a po ukončení služby sa nesmú zdržiavať so zbraňou v izbe mužstva alebo v miestnosti zamestnancov zaradených do skupiny fyzickej ochrany objektov, ktorá neslúži na prípravu 
a na výkon stráže a na ďalších miestach, kde sa zdržiavajú iní vojaci.

(3)  Strelivo odobraté strážnym z dvojzmenných stanovíšť, ktorí sa samostatne vracajú k jednotke, ukladá veliteľ stráže v uzamknutej debne 
v miestnosti veliteľa stráže. Príslušníci stráže z dvojzmenných stanovíšť, ktorí sa vracajú samostatne k jednotke, ihneď po príchode k jednotke odovzdajú zbrane 
do skladu zbraní jednotky. Rovnakým spôsobom sa ukladá strelivo odobraté strážnemu, ktorý bol vymenený z výkonu strážnej služby. Odobratá zbraň zostáva uložená v stojane na zbrane, pištole sa ukladajú spolu so strelivom. Odobratú zbraň odovzdáva veliteľ stráže po vystriedaní stráže výkonnému poddôstojníkovi.

(4)   Zbrane a munícia pre zamestnancov, zaradených do skupiny fyzickej ochrany objektov, ktorí nastupujú do strážnej služby priamo na strážnicu odlúčeného objektu, sa ukladajú, evidujú, vydávajú, preberajú a zabezpečujú na strážnici rovnako ako u dozorného útvaru podľa ustanovení čl. 16, odsek 3 až 10 tohto predpisu. Úlohy stanovené pre dozorného útvaru plní vedúci stráže, ktorý musí mať k dispozícii dokumentáciu uvedenú v čl. 16, odsek 14, písm. b), d) a e) tohto predpisu. 

(5)  Ak sa stráž vyzbrojuje na zvláštny rozkaz ručnými granátmi, tieto vydáva veliteľovi stráže správca skladu alebo skladník zo skladu výcvikových zásob munície na podpis v knihe pôžičiek a opráv.

(6)  Ručné granáty sa ponechávajú v pôvodných zaplombovaných debnách, stiahnutých sťahovacou páskou a v úplnom balení. Zapaľovače sa nenaskrut-kovávajú, ponechávajú sa v hermetických obaloch.

(7)  Debny s ručnými granátmi sa ukladajú do kovových a uzamknutých plechových skríň v miestnosti veliteľa stráže pod jeho priamym dohľadom.

(8)  Pri preprave stráží osobnými železničnými vozňami musia byť príslušníci stráže s veliteľom stráže  v jednom železničnom vozni (oddelení). Pri preprave v služobnom vozni, alebo výnimočne v nákladnom zakrytom vozni majú príslušníci stráže muníciu pri sebe. Zbrane sa ukladajú na mieste vzdialenom najmenej 2 m od dverí a vyhrievacích telies. Pri preprave vojsk je možné použiť na odkladanie zbraní príslušníkov stráže stojany, alebo typizované debny, ktoré sa dajú uzamknúť 
a zapečatiť. Ak sú okná (otvory) v stene železničného vozňa blízko stojanov (debien) so zbraňami, musia byť zatvorené a zbrane neustále strážené určeným vojakom.

(9)  Ak dôjde v priebehu prepravy ku strate zbrane alebo munície, je veliteľ stráže povinný okamžite o tom podať hlásenie svojmu nadriadenému a tiež najbližšiemu útvaru Vojenskej polície.

(10)  Príslušníci stráže po príchode k jednotke odovzdajú zbrane  dozornému jednotky. Odovzdanie zbraní kontroluje veliteľ stráže. Odobratú muníciu vráti veliteľ stráže dozornému  útvaru alebo správcovi skladu výcvikových zásob munície. Ak sú zbrane ukladané  v centrálnom sklade zbraní, tak ich odovzdajú výkonnému poddôstojníkovi alebo veliteľovi jednotky.  

(11)  Po príchode stráže k jednotke v neprítomnosti výkonného poddôstojníka (mimo služobný čas) odovzdávajú príslušníci stráže ošetrené zbrane dozornému jednotky, veliteľ stráže odovzdá pištole a muníciu dozornému útvaru. V prípade centrálneho skladu zbraní všetci príslušníci stráže alebo ozbrojeného sprievodu odovzdajú zbrane a muníciu dozornému útvaru. Takto dočasne uložené, zbrane, pištole a muníciu zapíše dozorný útvaru do prehľadu zbraní profesionálnych vojakov iných útvarov na služobnej ceste v útvare - príloha č. 9 a uloží v súlade s ustanoveniami čl.16, odsek 3 tohto predpisu. Výkonný poddôstojník po príchode k jednotke odoberie dočasne uložené zbrane a pištole od dozorného útvaru a uloží ich do skladu zbraní jednotky. Prevzatie zbraní a pištolí sa musí potvrdiť podpisom v prehľade zbraní profesionálnych vojakov iných útvarov na služobnej ceste v útvare u dozorného útvaru.

(12)  Ak stráž v nevyhnutnom prípade použije muníciu (strelivo alebo granáty), veliteľ stráže alebo vedúci stráže hlási túto udalosť dozornému útvaru a použitie zbrane zapíše do strážneho výkazu. Náčelník štábu útvaru zabezpečí zverejnenie použitia munície (granátov) v písomnom vojenskom rozkaze veliteľa útvaru a vykonanie odpisu spotrebovanej munície (streliva alebo granátov) z účtovnej evidencie. Spotrebovaná munícia sa dopĺňa zo skladu výcvikových zásob munície.

Čl. 26
Zabezpečenie prepravy zbraní a munície

(1)  Zbrane a munícia sa prepravujú prostriedkami ozbrojených síl. V odôvodnených prípadoch je možné použiť prostriedky zmluvného dopravcu.

(2)  Preprava zbraní a munície sa organizuje a uskutočňuje týmito spôsobmi:
a) po železnici,
b) po pozemných komunikáciách,
c) vzdušnou cestou,
d) lodnou dopravou (riečnou, námornou),
e) kombinovaným spôsobom.

(3)  Pri zabezpečovaní prepravy zbraní a munície po pozemných komunikáciách na území Slovenskej republiky prostriedkami ozbrojených síl, alebo zmluvného dopravcu sa musia dodržať ustanovenia zákonov a interných predpisov[footnoteRef:31]). [31: )	Napríklad zákon Národnej rady Slovenskej republiky č. 168/1996 Z. z. o cestnej doprave v znení neskorších predpisov, rozkaz ministra obrany Slovenskej republiky č.85/1998 – Preprava nebezpečných vecí po pozemných komunikáciách, Metodické usmernenie pre zabezpečovanie vnútroštátnej prepravy nebezpečných vecí v podmienkach ozbrojených síl v rámci výnimky z dohody ADR č. CVD-84-2/2009.] 


(4)  Na prepravu zbraní a munície mimo územia Slovenskej republiky (medzinárodná preprava) prostriedkami ozbrojených síl alebo zmluvného dopravcu platia príslušné ustanovenia medzinárodných dohôd a predpisov o preprave nebezpečných vecí jednotlivými druhmi dopravy[footnoteRef:32]). Odosielateľ, ktorý prepravu zbraní a munície zabezpečuje, je povinný sa s týmito ustanoveniami  a predpismi oboznámiť. [32: )	Napríklad Európska dohoda o medzinárodnej cestnej preprave nebezpečných vecí 
(The European Agreement Concerning the International Carriage of Dangerous Goods by Road), Medzinárodná organizácia pre civilné letectvo (International Civil Aviation Organization), Predpis Medzinárodnej asociácie leteckej prepravy (International Air Transport Association), Predpis medzinárodnej námornej prepravy nebezpečných tovarov (International Maritime Dangerous Goods Code).] 


(5)  Zbrane a munícia počas prepravy na území Slovenskej republiky sa musia nepretržite strážiť vojenskou strážou alebo ozbrojeným sprievodom[footnoteRef:33]). Počas zastávok alebo nočného odpočinku musia byť prepravná technika naložená zbraňami a muníciou neustále strážená alebo sa musí umiestniť v strážených objektoch ozbrojených síl. [33: )	Čl. 73 Vnútorného poriadku Armády Slovenskej republiky Zákl – 3.] 


(6)  Stráženie vozidiel prepravujúcich zbrane a muníciu musí byť celý čas prevozu zabezpečené vojenskou strážou alebo ozbrojeným sprievodom v počte minimálne dvoch príslušníkov útvaru v samostatnom vozidle. Ak sa zbrane alebo munícia prepravujú v samostatne idúcom motorovom vozidle, úlohu ozbrojeného sprievodu môže vykonávať osobnou zbraňou vyzbrojená osoba prepravovaná v tomto vozidle.

(7)  Pri preprave zbraní a munície je nutné dodržiavať tieto pravidlá:
a) prepravované zbrane a munícia sa neponechávajú bez dozoru. V prípade nutnosti sa odovzdávajú do úschovy v najbližšom útvare. Ak to nie je možné, zostávajú pod stálym dozorom určeného príslušníka vojenskej stráže alebo ozbrojeného sprievodu,
b) v prípade potreby úschovy zbraní a munície stráže alebo ozbrojeného sprievodu 
v útvare v čase zastávok, nočného odpočinku, počas preberania a odovzdávania zásielky zbraní a munície sa tieto ukladajú v útvare ako zbrane a munícia profesionálnych vojakov iných útvarov na služobnej ceste v útvare,
c) ukladanie zbraní a munície v úschovniach batožín a v civilných ubytovacích zariadeniach je zakázané.

(8)  Na prepravu zbraní a munície sa používajú pôvodné alebo dopravcom určené obaly. Označovanie, uloženie a zaistenie sa vykonáva podľa predpisov 
pre daný druh prepravy a dopravný prostriedok.

(9)  Náčelník štábu útvaru skontroluje stráž alebo ozbrojený sprievod pred ich odoslaním na stráženie prepravy zbraní alebo munície a poučí ich o zvláštnostiach stráženia s dôrazom na:
a) zabezpečenie zbraní a munície stráže počas stráženia, pri preprave stráže verejnými dopravnými prostriedkami a v mieste prevzatia (odovzdania) zásielky,
b) zabránenie priblíženia sa nepovolaných osôb k stráženým objektom (vozidlo, železničný vozeň, loď, lietadlo) ako i na prísne dodržiavanie zákazu fajčenia 
a používania svetelných a ohrievacích zariadení s otvoreným ohňom.

(10)  Veliteľ stráže na stráženie zásielky zbraní a munície určuje spôsob, miesto a čas rozdelenia a striedania stráží. Po návrate do útvaru je povinný veliteľ stráže hlásiť náčelníkovi štábu útvaru splnenie úlohy, odovzdanie zbrane, munície a ostatného materiálu, odovzdá mu doklady súvisiace so sprevádzaním zásielky.
 
(11)  Pri preprave zbraní a munície mimo územia Slovenskej republiky je nevyhnutné dodržiavať:
a) interné predpisy, operačné dokumenty velenia a riadenia ozbrojených síl pre oblasť logistickej podpory vojenských operácií mimo územia Slovenskej republiky[footnoteRef:34]), [34: )	Metodické pokyny náčelníka Generálneho štábu ozbrojených síl Slovenskej republiky k logistickej podpore jednotiek ozbrojených síl Slovenskej republiky v operáciách mimo územia Slovenskej republiky č. ŠbPO-382-28/2009-OZPÚ.
] 

b) medzinárodné dohody a predpisy na prepravu nebezpečných vecí (napr. ADR na prepravu nebezpečných vecí po pozemných komunikáciách a pod.),
c) špecifické požiadavky jednotlivých krajín (aj tranzitných) pri preprave zbraní a munície na technický sprievod, prítomnosť príslušníka ozbrojených síl atď.

(12)  Stráženie zbraní a munície pri cestnej preprave mimo územia Slovenskej republiky príslušníkmi ozbrojených síl môže byť značne obmedzené a to vzhľadom na rozdielnu legislatívu (napr. z hľadiska držania a používania palných zbraní v strážnej službe). Stráženie zbraní a munície pri cestnej preprave na území cudzích štátov spravidla zabezpečujú orgány vojenskej polície príslušného štátu 
na základe predchádzajúceho oznámenia alebo dvojstranných dohovorov.

(13)  Preprava a stráženie zbraní a munície pri nasadení a pôsobení ozbrojených síl vo vojenských operáciách mimo územia Slovenskej republiky sa uskutočňuje na základe rozhodnutia nadriadeného veliteľa, ktorým môže byť napr. starší národný predstaviteľ Úradu národného predstaviteľa, vrchný veliteľ operácie, veliteľ spoločných síl alebo veliteľ sektoru v súlade s úlohami a spresnením vydaných vysielajúcim veliteľom pri príprave na nasadenie ako aj s príslušnými medzinárodnými dohodami a konvenciami platnými pre danú oblasť pôsobenia alebo nasadenia. Konkrétne zásady a podmienky na plnenie úloh a opatrení pri preprave a strážení, ako aj povinnosti jednotlivých funkcionárov sú ďalej špecifikované vnútornými rozkazmi, nariadeniami a stálymi operačnými postupmi na daných stupňoch velenia a riadenia.

(14)  Na prepravu munície mimo územia Slovenskej republiky sa používajú výlučne certifikované obaly s medzinárodným označením obalu, s tzv. UN kódom. Pri preprave munície je nutné mať platný doklad o vykonaní certifikácie obalu, ktorý vydáva oprávnený technický a skúšobný ústav a doklad o zatriedení prepravovanej munície do triedy nebezpečnosti, ktorým je rozhodnutie o zatriedení výbušnej látky alebo predmetu do príslušnej triedy nebezpečnosti na prepravu v zmysle „Odporúčaní OSN na prepravu nebezpečných vecí“ a „Príručky o skúškach a kritériách“ od výrobcu munície.

Čl. 27
Evidencia, ukladanie a výdaj zbraní na športové účely

(1)  Zbrane na športové účely sa evidujú a ukladajú ako vojenské zbrane 
a skladovacie obaly na ich uloženie sa označujú nápisom "Zbrane na športové účely".

(2)  Zbraň na športové účely možno vydať (požičať) len na základe  časovo obmedzeného povolenia veliteľa útvaru zverejneného v jeho písomnom vojenskom rozkaze. Žiadateľ o výpožičku (výdaj) zbrane na športové účely musí byť riadnym členom streleckého klubu a vlastniť zbrojný preukaz v súlade s osobitným predpisom[footnoteRef:35]). [35: )	Zákon č. 190/2003 Z.z. v znení neskorších predpisov.] 


(3)  Na prenášanie zbraní na športové účely a streliva na súťaže prebiehajúce mimo objektu kasární sa vydáva povolenie na prepravu zbraní na športové účely a streliva - príloha č. 20. Toto povolenie vydáva veliteľ útvaru a má platnosť tri mesiace od dátumu vystavenia. Po uplynutí lehoty platnosti musí byť vystavené nové povolenie. Materiálový funkcionár útvaru, v ktorého pôsobnosti je zbraň evidovaná je povinný viesť operatívnu evidenciu vystavených povolení.

(4)  Počas prepravy a streleckých pretekov musia byť zbrane na športové účely a strelivo zabezpečené proti strate, odcudzeniu a zneužitiu.

(5)  Aby nemohli byť zbrane na športové účely odcudzené a zneužité, je prísne zakázané ukladať a prechovávať ich bez dozoru v ubytovacích zariadeniach 
a v iných civilných objektoch. V prípade potreby musia byť dané do úschovy 
v najbližšom útvare alebo v útvare Policajného zboru Slovenskej republiky.  

(6)  Na prepravu zbraní a streliva na medzinárodné strelecké preteky a súťaže vydáva orgán Policajného zboru Slovenskej republiky zbrojný sprievodný list 
na prepravu zbraní a streliva do zahraničia. Zbrojný sprievodný list nemusí mať  športový strelec na športovú zbraň kategórie B alebo zbraň kategórie C[footnoteRef:36]) a strelivo do týchto zbraní, ak je držiteľom európskeho zbrojného pasu[footnoteRef:37]), v ktorom má prevážanú zbraň zapísanú, a ak preukáže účel svojej cesty. [36: ) § 5 a § 6 zákona č. 190/2003 Z.z.  v znení zákona č. 92/2010 Z.z.]  [37: ) § 46 ods. 1 zákona č. 190/2003 Z.z v znení neskorších predpisov.
] 


(7)  Po návrate musia byť zbrane na športové účely a nespotrebované strelivo vrátené do skladu a povolenie na prepravu zbraní na športové účely a streliva vrátené funkcionárovi, ktorý ho vydal. Stratu povolenia je držiteľ povinný hlásiť tomu, kto ho vydal.

(8)  Výpožičky, výdaj, evidencia a uloženie zbraní na poľovné účely sa musí vykonávať obdobným spôsobom, ako u zbraní na športové účely.





P I A T A  Č A S Ť
ZABEZPEČENIE  ZBRANÍ  A MUNÍCIE  VO  VOJENSKÝCH  OPERÁCIÁCH  MIMO  ÚZEMIA  SLOVENSKEJ  REPUBLIKY

Čl. 28
Hlavné pravidlá zabezpečenia zbraní a munície v operáciách

(1)  Evidencia, ukladanie a výdaj zbraní a munície pri nasadení a pôsobení ozbrojených síl vo vojenských operáciách mimo územia Slovenskej republiky sa vykonáva v súlade s  ustanoveniami tohto predpisu, pričom sa zohľadňujú konkrétne personálne, materiálové a technické možnosti, geografické a poveternostné podmienky v priestore  nasadenia alebo pôsobenia, ako aj poznatky z vykonanej rekognoskácie.

(2)  Pre plnenie úloh zabezpečenia zbraní a munície, ktoré sú používané vo vojenskej operácii, platia nasledovné pravidlá:
a) ak v organizačnej štruktúre nasadenej jednotky  nie sú zaradené veliteľské funkcie a funkcie materiálového manažmentu, ktoré majú stanovené úlohy a zodpovednosť v zmysle tohto predpisu, za evidenciu, ukladanie, zabezpečenie a výdaj zbraní a munície, musia byť úlohy a zodpovednosť stanovené 
 veliteľom kontingentu na konkrétnu funkciu v jednotke,
b) sklad zbraní a sklad munície sa môže zriadiť napr. v pridelenej infraštruktúre jednotky, prefabrikovaných betónových bunkách, kontajneroch ISO a 
na prepravných vozidlách,
c) technické prostriedky stráženia sa zabezpečujú v závislosti na ich dostupnosti 
a takého druhu, aby v maximálnej možnej miere zabezpečili úroveň zabezpečenia a ochrany uvedenú v tomto predpise.

(3)  Postupy, zásady a pravidlá evidencie, ukladania, výdaja, nosenia, prepravy a kontroly, zabezpečenia zbraní a munície proti odcudzeniu, stratám a zneužitiu a povinnosti jednotlivých funkcionárov stanovuje veliteľ kontingentu v mieste pôsobenia na základe rozhodnutia uverejneného v rozkaze, nariadení,  smernici, alebo stálom operačnom postupe nadriadeného veliteľa, ktorým môže byť napr. staršieho národný predstaviteľ Úradu národného predstaviteľa, vrchný veliteľ operácie, veliteľ spoločných síl alebo veliteľ sektoru v súlade s úlohami a spresnením vydanými vysielajúcim veliteľom pri príprave na nasadenie ako aj s medzinárodnými dohodami a konvenciami platnými pre danú oblasť pôsobenia alebo nasadenia.

(4)  Za dodržiavanie pravidiel evidencie, uloženia, výdaja, nosenia, prepravy, kontroly, a zabezpečenia zbraní a munície proti odcudzeniu, stratám a zneužitiu pri nasadení a pôsobení personálu a jednotiek ozbrojených síl mimo územia Slovenskej republiky stanovených  veliteľom kontingentu zodpovedajú velitelia útvarov, jednotiek, skupín alebo tímov pôsobiacich v mieste nasadenia.

(5)  Každý príslušník OS SR v priestore operácie alebo nasadenia zodpovedá 
za svoju pridelenú zbraň a muníciu a musí vynaložiť maximálne možné úsilie 
a prijať všetky možné opatrenia s ohľadom na špecifiká charakteristické pre oblasť nasadenia alebo pôsobenia tak, aby svojim konaním, manipuláciou so zbraňou a muníciou zabránil strate, odcudzeniu, zneužitiu pri ich uložení, výdaji, nosení, preprave ako aj  pri samotnom plnení úloh.

Š I E S T A   Č A S Ť
ZÁVEREČNÉ  USTANOVENIA

Čl. 29
Zrušovacie ustanovenie

Zrušuje sa:
a) vojenský predpis „Zabezpečenie zbraní a munície proti stratám a krádežiam“ (evid. zn. S-Vševojsk-5-6), vydaný v roku 1994,
b) 1. doplnok k S-Vševojsk-5-6, vydaný v roku 1996,
c) 2. doplnok k S-Vševojsk-5-6, vydaný v roku 1997,
d) 3. doplnok k S-Vševojsk-5-6, vydaný v roku 1999,
e) 4. doplnok k S-Vševojsk-5-6, vydaný v roku 2000.

Čl. 30
Účinnosť

Tento predpis nadobudne účinnosť    .   . 2011.


					 Príloha č. 1
k vojenskému predpisu Vševojsk-5-6


ZOZNAM  POUŽITÝCH  STRATIEK

	ADR
	Európska dohoda o medzinárodnej cestnej preprave nebezpečných vecí (The European Agreement Concerning the International Carriage of Dangerous Goods by Road)

	DÚ
	Dozorný útvaru

	EOD
	Odstraňovanie munície a výbušnín (Explosive Ordnance Disposal)

	EÚ
	Európska únia

	ISO
	Medzinárodná štandardizačná organizácia (International Standards Organization)

	NATO
	Severoatlantická aliancia (North Atlantic Treaty Organisation)

	OSN
	Organizácia spojených národov

	PVR
	Písomný vojenský rozkaz

	UN
	Organizácia spojených národov  (United Nations)

	VČM
	Vojenské číslo materiálu

	VÚ
	Vojenský útvar

	ZT
	Zásobovacia trieda
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                   Príloha č. 2
k vojenskému predpisu Vševojsk-5-6


KONTROLY  POČTOV,  EVIDENCIE  A ZABEZPEČENIA  ZBRANÍ  A  MUNÍCIE

	
P.č.
	Funkcionár
	Počet kontrol
	Predmet kontroly
	Zápis o výsledku kontroly

	1
	2

	3

	4

	5


	1.
	veliteľ útvaru
	najmenej 1x za polrok*)
	v jednotkách a skladoch útvaru tak, aby v priebehu výcvikového roka prekontroloval všetky sklady zbraní jednotiek a náhodným výberom celky (skupiny) v skladoch výcvikových, nedotknuteľných a pohyblivých  zásob)
	vyhlási vo svojom písomnom vojenskom rozkaze


	2.
	

náčelník štábu  útvaru








	najmenej 1x za  polrok*)

	zabezpečenie uložených zbraní a munície uložených u dozorného útvaru, kontrola ich počtu  


	kniha záznamov o prehliadkach (kontrolách) 
zbraní 

	
3.
	
	najmenej 1x za týždeň

	výdaj, príjem a ukladanie zbraní a munície u dozorného útvaru a manipulácia so zapečatenými schránkami s kľúčmi výkonných poddôstojníkov (správcov skladov, náčelníka dielne)


	kniha záznamov o prevzatí a odovzdaní služby dozorného útvaru

	4.
	náčelník materiálového orgánu útvaru
	najmenej 1x za polrok*)

	v jednotkách a skladoch útvaru tak, aby v priebehu výcvikového roka prekontroloval všetky sklady zbraní jednotiek a celky (skupiny) v skladoch výcvikových,  nedotknuteľných a pohyblivých zásob
	kniha záznamov o prehliadkach (kontrolách) zbraní

	5.
	materiálový funkcionár útvaru  
 
	najmenej 1x za týždeň 
	výdaj, príjem zapečatených schránok s kľúčmi od zámkov techniky s výzbrojou a muníciou
	kniha záznamov o prevzatí a odovzdaní služby dozorného parku techniky

	6.
	materiálový funkcionár útvaru  

	najmenej 1x za 3 mesiace
	v jednotkách a skladoch útvaru tak, aby za výcvikový rok boli skontrolované všetky sklady zbraní a munície útvaru
	kniha záznamov o prehliadkach (kontrolách) zbraní

	8.
	skladník, správca skladu výcvikových zásob munície  
	denne po skončení služobného času
	vrátenie munície po streľbách
	súhrnný výkaz o výdaji, spotrebe a vrátení munície a výbušnín 

	9.
	
	denne v pracovné dni
	sklad v objekte kasární - zabezpečenie munície
	

	10.
	skladník správca skladu pohyblivých zásob munície a skladu nedotknuteľných zásob zbraní 
	najmenej 1x za mesiac 
 
	zabezpečenie skladu nedotknuteľných a pohyblivých zásob a uložených zbraní a munície, neporušenosť pečatí, plomb, zámkov a obalov
	kniha záznamov o prehliadkach (kontrolách) zbraní

	11.
	
	najmenej 1x za mesiac
	dopravné prostriedky s naloženými zbraňami a muníciou (výdajňa zbraní a munície)
	kniha záznamov o kontrolách

	12.
	skladník, správca posádkového muničného skladu 
	najmenej 1x za mesiac
	posádkový muničný sklad mimo objektu kasárni – zabezpečenie skladísk a obalov s muníciou
	kniha záznamov o kontrolách

	13.
	



dozorný útvaru



 
	denne po skončení služobného času
	odovzdanie schránok s kľúčmi do zámkov od pištolí, munície a technických prostriedkov stráženia výkonnými poddôstojníkmi, správcami skladov zbraní a munície, náčelníkmi dielní na opravy zbraní
	kniha záznamov o výdaji schránok s kľúčmi (uzavrieť zápisy)

	14.
	
	pri prevzatí služby
	počty kusov a úplnosť zbraní podľa evidenčných čísel, munície pre dozornú a strážnu službu, pohotovostnú jednotku a vojenskú políciu, uložených u dozorného útvaru
	kniha záznamov o prevzatí a odovzdaní služby dozorného útvaru

	15.
	
	podľa denného poriadku
	výdaj a príjem munície pre dozornú a strážnu službu
	kniha záznamov o výdaji zbraní a munície

	16.
	dozorný parku techniky
	denne po zamestnaní

	odovzdanie schránok s kľúčmi do zámkov bojovej techniky a dopravných prostriedkov naložených muníciou, príslušných garážovacích priestorov
	kniha záznamov o výdaji schránok s kľúčmi (uzavrieť zápisy)

	17.
	veliteľ práporu, oddielu vo vzdušných silách ozbrojených síl 
	najmenej 1x za 3 mesiace
	vo všetkých jednotkách práporu (oddielu), výzbroj a ostatnú techniku práporu(oddielu) s výzbrojou
	kniha záznamov o prehliadkach (kontrolách) zbraní

	18.
	náčelník štábu práporu, oddielu vo vzdušných silách ozbrojených síl 
	najmenej 1x za 2 mesiace
	v podriadených jednotkách práporu (oddielu) techniku s výzbrojou a dopravné prostriedky práporu(oddielu) naložené muníciou
	kniha záznamov o prehliadkach (kontrolách) zbraní

	19.
	náčelník materiálového orgánu práporu 
vo vzdušných silách ozbrojených síl 
	najmenej 1x za mesiac
	vo všetkých jednotkách práporu, výzbroj, ostatnú techniku s výzbrojou a dopravné prostriedky práporu naložené muníciou
	kniha záznamov o prehliadkach (kontrolách) zbraní

	20.
	
veliteľ letky
	najmenej 1x
za 1 mesiac
	počty a zabezpečenie zbraní a munície jednotky
	kniha záznamov o prehliadkach (kontrolách) zbraní

	21.
	
náčelník štábu letky
	najmenej 1x
za 2 týždne
	počty a zabezpečenie zbraní a munície jednotky
	kniha záznamov o prehliadkach (kontrolách) zbraní

	22.
	veliteľ jednotky (roty, batérie,  samostatnej čaty, samostatného roja)



veliteľ jednotky (roty, batérie,  samostatnej čaty, samostatného roja)
	najmenej 1x za týždeň
	počty a zabezpečenie zbraní jednotky
	kniha záznamov o prehliadkach (kontrolách) zbraní

	23.
	
	najmenej 1x za mesiac
	dopravné prostriedky s naloženou muníciou a ostatnú techniku s výzbrojou
	kniha záznamov o prehliadkach (kontrolách) zbraní

	24.
	
	denne v pracovných dňoch
	výkon služby dozorného jednotky v oblasti zabezpečenia zbraní
	kniha záznamov o prevzatí a odovzdaní dozornej služby

	25.
	
	denne
	počas poľného výcviku, v priebehu taktického cvičenia počty zbraní a munície jednotky
	hlásenie nadriadenému

	26.
	riadiaci zamestnania
	na strelnici počas strelieb a výcviku
	zriadenie a činnosť miesta výdaja munície na strelnici, správnosť výdaja munície a vrátenie nespotrebovanej munície po streľbách
	výkaz jednotky o výdaji, spotrebe a vrátení munície a výbušnín

	27.
	výkonný poddôstojník
	najmenej 1x za týždeň
	počty kusov zbraní jednotky
	kniha záznamov o prehliadkach (kontrolách) zbraní

	28.
	
	1x za mesiac
	porovnanie evidencie s materiálovým funkcionárom útvaru za danú zásobovaciu triedu
	evidenčná kniha materiálu

	29.
	veliteľ čaty (roja)
	vždy po zamestnaní so zbraňami
	počty kusov, evidenčné čísla a zabezpečenie zbraní a munície
	kniha záznamov o prehliadkach (kontrolách) zbraní

	30.
	veliteľ družstva (tímu)
	vždy po zamestnaní so zbraňami
	počty kusov zbraní a ich uloženie po ukončení výcviku so zbraňami
	hlásenie nadriadenému veliteľovi


	31.
	veliteľ stráže (strážny)
	denne po ukončení prác v objekte
	zapečatenie a uzamknutie objektu (skladísk)
	strážny výkaz

	32.
	dozorný jednotky
	pri prevzatí služby
	počet kusov a úplnosť uložených zbraní, uzamknutie a zapečatenie debien s pištoľami, muníciou a činnosť technických prostriedkov stráženia
	kniha záznamov o prevzatí a odovzdaní dozornej služby

	33.
	
	pri odovzdaní zbraní po zamestnaní
	počet kusov a úplnosť zbraní
	kniha záznamov o výdaji zbraní a munície

	34.
	náčelník (správca), skladník skladu zväzku (brigády)
	najmenej 1x za mesiac
	zabezpečenie skladísk, kontrola neporušenosti pečatí, plomb, zámkov, obalov, vrátane dopravných prostriedkov naložených muníciou
	kniha záznamov o výdaji zbraní a munície

	35.
	veliteľ zásobovacej základne zásobovacej triedy 5
	najmenej 2x za rok
	v podriadených skladoch kontrolovať zabezpečenie uložených zbraní a munície, vykonať kontrolu v jednotkách
	vyhlási vo svojom rozkaze

	36.
	zástupca veliteľa zásobovacej základne zásobovacej triedy 5
	najmenej 2x za rok
	v skladisku – zabezpečenie a náhodná kontrola počtov zbraní a munície
	kniha záznamov o prehliadkach (kontrolách) zbraní

	37.
	náčelník logistiky zásobovacej základne zásobovacej triedy 5
	najmenej 2x za rok
	sklad nedotknuteľných a pohyblivých zásob, počty kusov zbraní a munície a ich zabezpečenie
	kniha záznamov o prehliadkach (kontrolách) zbraní

	38.
	veliteľ skladu výzbroje alebo muničného skladu zásobovacej základne zásobovacej triedy 5
	najmenej 1x za 3 mesiace
	zabezpečenie a kontrola náhodným výberom munície a kontrola zbraní a munície v jednotkách a v sklade nedotknuteľných a pohyblivých zásob
	kniha záznamov o prehliadkach (kontrolách) zbraní

	39.
	náčelník materiálového orgánu skladu výzbroje alebo muničného skladu zásobovacej základne zásobovacej triedy 5
	najmenej 1x za mesiac
	v skladisku muničného skladu a v sklade zbraní (zabezpečenie a kontrola náhodným výberom množstva zbraní a munície)
	kniha záznamov o kontrolách skladu



Poznámka.
*) Kontrolu vykonať 1x za obdobie mesiacov január až jún a 1x za obdobie mesiacov júl až december. Medzi kontrolami musí uplynúť  minimálne trojmesačný časový interval.


















                    Príloha č. 3
k vojenskému predpisu Vševojsk-5-6


VZOR  ZÁPISU  V  KNIHE  ZÁZNAMOV  O PREHLIADKACH  (KONTROLÁCH) ZBRANÍ

	Por.
čís.
	Dátum
	Funkcia, hodnosť, priezvisko, meno kontrolujúceho
	Kontrolované
bolo
	Výsledky kontroly, hlavné nedostatky a pripomienky
	Pokyny kontrolujúceho a lehoty ich splnenia
	Poznámka o odstránení nedostatkov, dátum a podpis funkcionára

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7

	1.
	31.8.
2008
	NŠ l. mpr
hodnosť, meno, priezvisko
	Naloženie a zabezpečenie zbraní a munície BVP-1
kmeň. číslo:
8391066
8392067
8392068
8392131
8391132
8390133
8457891
	Množstvo a evidenčné čísla zbraní súhlasia prevádzkovou dokumentáciou. Naložená munícia do BVP-1 súhlasí podľa obsahových listov, mimo BVP-1 kmeň. číslo 8392067 - po oprave, munícia vyložená a uložená v PMS. Debne s pechotnou muníciou sú zaistené sťahovacou páskou, BVP-1 uzamknuté a zapečatené pečaťou číslo 12345.
	Naložiť muníciu do BVP-1, kmeňové číslo 8392067 do 1.9.2008.

Podpis
Kontrolujúceho
	Munícia naložená
zabezpečená.

1.9.2008
Podpis
veliteľa jednotky

	2.
	6.9.
2008
	veliteľ l. mpr 
hodnosť, meno, priezvisko
	Zbrane, ich zabezpečenie, technický stav
32 ks Pi-52
22 ks Sa-58P
12 ks Sa-58V

	Množstvo zbraní súhlasí s evidenciou. Dup1ikáty kľúčov súhlasia. Zbrane sú ošetrené. 1 ks Sa-58P ev.č.45876 d odovzdaný dňa 6.9.2008 do opravy ROT útvaru. 7 ks Sa-58P vydaných strážam. 1 ks Pi-52 ev.č.23897 na služobnej ceste - PVR č.163/08. Visiaci zámok na stojane číslo 3 je poškodený.
	Zabezpečiť výmenu visiaceho zámku na stojane č.3 do 8.9.2008

Podpis
kontrolujúceho

	Odstránené.
7.9.2008

Podpis
veliteľa jednotky



                   Príloha č. 4
k vojenskému predpisu Vševojsk-5-6


PREHĽAD  ULOŽENIA  KĽÚČOV  A  PEČATENIE  OBJEKTOV  A  OBALOV  NA  UKLADANIE
ZBRANÍ  A MUNÍCIE

	P.č.
	Objekt
	Uloženie kľúčov
	Kto pečatí

	
	
	Originál
	Duplikáty*)
	

	1
	2
	3
	4
	4

	1.
	sklad zbraní jednotky
	u dozorného jednotky
	u veliteľa jednotky
	dozorný jednotky 

	2.
	stojany, skrine so zbraňami
	u dozorného jednotky
	u veliteľa jednotky
	dozorný jednotky**)

	3.
	skrinka s kľúčmi od stojanov (skríň) so zbraňami v sklade zbraní jednotky
	-
	-
	dozorný jednotky 

	4.
	debne s pištoľami jednotky
	u výkonného poddôstojníka jednotky (po skončení služobného času u dozorného útvaru)
	u veliteľa jednotky
	výkonný poddôstojník jednotky

	5.
	skrine (debne) s cvičnými, školskými zbraňami a rezmi uložené v sklade zbraní jednotky
	u dozorného jednotky
	u veliteľa jednotky
	dozorný jednotky**)

	6.
	uzamykateľné pohyblivé mreže okien skladov zbraní jednotky
	u veliteľa jednotky
	u veliteľa jednotky
	výkonný poddôstojník jednotky

	7.
	technické prostriedky stráženia skladu zbraní jednotky
	u výkonného poddôstojníka jednotky (po skončení služobného času u dozorného útvaru)
	u veliteľa jednotky
	funkcionár alebo určená osoba strediska prevádzky objektov

	8.
	skrine (debne) s pištoľami a muníciou pre stráže, dozornú službu
	u dozorného útvaru
	u náčelníka štábu útvaru (funkcionára zodpovedného za bojovú pohotovosť)
	dozorný útvaru

	9.
	skrine (debne) s muníciou pre pohotovostné jednotky
	u dozorného útvaru
	u náčelníka štábu útvaru (funkcionára zodpovedného za bojovú pohotovosť)
	náčelník štábu útvaru

	10.
	sklady pohyblivých a nedotknuteľných zásob, skrinka (trezor) s kľúčmi do zámkov debien so zbraňami
	u správcu skladu 
(po skončení služobného času
 u dozorného útvaru)
	u funkcionára zodpovedného za bojovú pohotovosť
	správca skladu pohyblivých a nedotknuteľných zásob

	11.
	skrine (debne) so zbraňami uložené v sklade pohyblivých a nedotknuteľných zásob
	u správcu skladu  
 v uzamknutej skrinke (trezore)
	u funkcionára zodpovedného za bojovú pohotovosť
	správca skladu pohyblivých a nedotknuteľných zásob

	12.
	príklopy techniky s výzbrojou, korby dopravných prostriedkov (vozidlá, prívesy, kontajnery, nakladacie plošiny) s muníciou, umiestnené vo vyhradenom priestore parku techniky a od jeho garážovacích priestorov
	u dozorného parku
	u veliteľa jednotky (správcu skladu)
	veliteľ jednotky (správca skladu)

	13.
	sklad výcvikových zásob (dvere, mreže dverí), od skladísk
	u správcu skladu (po skončení služobného času u dozorného útvaru)
	u náčelníka materiálového orgánu útvaru 
	správca skladu výcvikových zásob

	14.
	kľúče od skladísk posádkového muničného skladu, od dverí (mreží), okeníc skladov muničných skladov
	u dozorného  útvaru
	  u náčelníka materiálového orgánu útvaru
	správca posádkového muničného skladu

	15.
	technické prostriedky stráženia skladov výcvikových zásob a skladov pohyblivých a nedotknuteľných zásob
	u správcu skladu (po skončení služobného času u dozorného útvaru)
	u vedúceho funkcionára alebo určenej osoby strediska prevádzky objektov
	určená osoba strediska prevádzky objektov

	16.
	debne, kontajnery, palety so zbraňami, technika s výzbrojou a korby dopravných prostriedkov s naloženou muníciou v priestoroch mimo stálu posádku
	u dozorného vojenského výcvikového tábora (vyvedenia) v zapečatenej a uzamknutej debni
	u veliteľa jednotky
	veliteľ jednotky (výkonný poddôstojník), správca skladu

	17.
	sklad zbraní v priestoroch mimo stálej posádky, debna so schránkami kľúčov
	u dozorného vojenského výcvikového tábora (vyvedenia) u seba
	u náčelníka štábu vojenského výcvikového tábora (vyvedenia)
	dozorný vojenského výcvikového tábora (vyvedenia)

	18.
	sklad zbraní (trezor, debna, trezorová skriňa) u brigády, operačného veliteľstva, stála služba generálneho štábu a ministerstva
	stály operačný dozorný, dozorný podľa určenia
	u náčelníka štábu (zložky pre operácie)
	stály operačný dozorný, dozorný podľa určenia



Poznámky.
*)     Schránku (obálku) s duplikátmi kľúčov pečatí funkcionár, u ktorého sú tieto kľúče uložené.
**) V spoločnom sklade zbraní pečatí príslušný výkonný poddôstojník.  
 (
60
)

Príloha č. 5
k vojenskému predpisu Vševojsk-5-6


PREHĽAD  EVIDENČNÝCH  ČÍSEL  ZBRANÍ  JEDNOTKY
 

NÁZOV ORGANIZAČNEJ ZLOŽKY
Č.                                                                                                             Výtlačok číslo:
Počet listov    :


PREHĽAD EVIDENČNÝCH ČÍSEL ZBRANÍ JEDNOTKY

	1.
	Druh zbrane:
 


	Druh zbrane:
 


	2.
	Celkový počet:  
(podľa Evidenčnej knihy materiálu - vz. 1)

	Celkový počet:  
(podľa Evidenčnej knihy materiálu - vz. 1)


	3.
	Por. čís.

	Evidenčné číslo zbrane

	Pridelenie

	Por. čís.

	Evidenčné číslo zbrane

	Pridelenie


	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7

	4
	 
	  
	 
	 
	 
	 

	5.
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	6.
	 
	 
	 
	
	 
	 

	7.
	 
	 
	 
	
	
	



Poznámky.
1. V nasledujúcom riadku za posledným zápisom druhu zbrane veliteľ jednotky potvrdí svojím podpisom správnosť zápisu.
2. Pri zmene počtov materiálu v Evidenčnej knihe materiálu sa prehľad evidenčných čísel zbraní jednotky vymení. 
3. Záznam v stĺpcoch 4 a 7 sa zapisuje mäkkou grafitovou ceruzkou, aby bolo možné vykonávať operatívne zmeny. Zapisuje sa tam hodnosť, priezvisko, meno a číslo písomného vojenského rozkazu veliteľa útvaru, v ktorom bolo pridelenie zbrane zverejnené.
4. Záznamy v riadku 2 a v stĺpcoch 2, 3, 5 a 6 sa musia písať perom alebo písacím strojom.
5. Prehľad evidenčných čísiel zbraní jednotky môže byť v plnom rozsahu vyplnený a spracovaný v elektronickej forme a vytlačený.


Príloha č. 6
k vojenskému predpisu Vševojsk-5-6

ŠTÍTOK NA DVERE SKLADU ZBRANÍ
(vzor)

	


Sklad zbraní

	
so zbraňami ................................. 
(uviesť názov jednotky alebo jednotiek)



	Číslo pečate: ..................................
(číslo pečate dozorného jednotky)

	Zodpovedá: .............................................
(hodnosť a meno zodpovedného veliteľa)





Poznámka.
1. Rozmer štítku: 140 x 100 mm.




















 Príloha č. 7
k vojenskému predpisu Vševojsk-5-6
ZOZNAM  PREDMETOV  A ZARIADENÍ  V MIESTNOSTI
(vzor)

NÁZOV ORGANIZAČNEJ ZLOŽKY
Č.                                                                                                             Výtlačok číslo:
Počet listov    :


ZOZNAM
predmetov a zariadení v miestnosti č.    , posch.  , budova č.   

	Počet kusov
	Názov zariadenia
	Inventárne číslo

	1
	2
	3

	 
	 
	 

	 
	 
	 

	 
	 
	 

	 
	 
	

	 
	 
	

	 
	 
	



	 



	 
	 

	V ......................................
	dňa .....................................




	..................................................
	...............................................

	  podpis
     výkonného poddôstojníka  
	                                                 podpis
veliteľa jednotky





Poznámka.
1. Je možné využiť aj iné tlačivo podľa katalógu tlačív.









Príloha č. 8
k vojenskému predpisu Vševojsk-5-6


KNIHA  ZÁZNAMOV  O  PREVZATÍ  A  ODOVZDANÍ  DOZORNEJ  SLUŽBY
(vzor zápisu)

	Dátum
	Záznam o prevzatí a odovzdaní služby, o počte prevzatých zbraní a  debien s muníciou, o nedostatkoch a závadách zistených pri výkone služby
	Rozhodnutie veliteľa

	
	DR:    hodnosť, meno a priezvisko
                      PDR: hodnosť, meno a priezvisko 
Služba dozorného roty a technické prostriedky stráženia bez nedostatkov, zariadenie a výzbroj súhlasí podľa zoznamu:
1. Samopal vz.58 - 72 (sedemdesiatdva)
2. Bodák vz.58 - 72 (sedemdesiatdva)
3. Puzdro na 4 zásobníky do samopalu vz.58 - 72 (sedemdesiatdva)
4. Guľomet vz.59 L - 1 (jeden)
5. Schránka s nábojovými pásmi - 4 (štyri)
6. Samopal vz.58 rez - 2 (dva)
7. Skriňa čís.4 s pištoľami, zapečatená pečaťou č.89765 - 1 (jedna)
8. Stojany na zbrane č. 1, 2 a 3 zapečatené pečaťou č.45671 - 3 (tri).

Z toho vydané:
1. Samopal vz.58 - 6 (šesť)
2. Bodák vz.58 - 8 (osem)

Ďalej som prevzal:
1.Televízor                               1 (jeden)
2. Rádioprijímač                      1 (jeden)
3. Pečatidlo s číslom 89765     1 (jedno)
4. Pomôcky DR podľa zoznamu pomôcok č. 29/2-12
5. Materiál roty (batérie) podľa inventárneho zoznamu č. 29/2-48
6. Dokumentácia podľa Zoznamu dokumentácie č.29/2

Počty príslušníkov roty (batérie):

	
	Prítomní
	Neprítomní

	
	D
	Pr
	P
	M
	Spolu
	RD
	SC
	PN
	Iné
	
	Pozn

	Evid. stav
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Skut. stav
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	



PRIEBEH SLUŽBY:
..........................................................................................................
..........................................................................................................
..........................................................................................................
CHYBY A NEDOSTATKY:
...........................................................................................................
...........................................................................................................
...........................................................................................................

	 
...........................................
	   
  .........................................

	  podpis  odovzdávajúceho
	      podpis  preberajúceho



	



Poznámky.
1. Vzor záznamu musí byt uvedený na prvej strane knihy záznamov o prevzatí a odovzdaní dozornej služby.
2. Počtom kusov prevzatých zbraní sa rozumie účtovný stav podľa evidenčnej knihy materiálu spolu so zbraňami profesionálnych vojakov iných útvarov na služobnej ceste v útvare. Ostatné vydané zbrane (na výcvik, do strážnej služby, zbrane vojakov na služobnej ceste a pod.) sa uvedú do stĺpca "Z toho vydané".
3. 	Správnosť záznamu potvrdzuje veliteľ jednotky svojím podpisom pri odovzdaní (prevzatí) služby dozorného jednotky.
4. Zápis vypĺňa dozorný jednotky ihneď po prevzatí dozornej služby.
5. Záznam "Z toho vydané" sa vedie na základe knihy záznamov o výdaji zbraní a munície a prehľadu zbraní odvelených vojakov. Číselný údaj o vydaných zbraniach sa v priebehu služby zapisuje ceruzkou. Pri odovzdaní služby sa tieto číselné údaje prepíšu perom a vypíšu sa slovne.


Príloha č. 9
k vojenskému predpisu Vševojsk-5-6


PREHĽAD  ZBRANÍ  PROFESIONÁLNYCH VOJAKOV INÝCH ÚTVAROV
 NA SLUŽOBNEJ CESTE V ÚTVARE
(vzor zápisu)


NÁZOV ORGANIZAČNEJ ZLOŽKY
Č.                                                                                                                                                                                                    Výtlačok číslo:
Počet listov    :


Prehľad zbraní profesionálnych vojakov iných útvarov na služobnej ceste v útvare

	Zbrane vojakov iných útvarov na služobnej ceste v útvare
	Vrátenie zbraní pri odchode vojakov

	Por. čís.
	Druh zbrane
	Evidenčné číslo
	Hodnosť, meno, priezvisko
	Odoslaný od
	Číslo PVR
	Dátum zápisu
	Podpis výkonného poddôstojníka
	Číslo PVR
	Dátum zápisu
	Podpis držiteľa zbrane

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	
	
	

	 
	  
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	
	
	

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 



Poznámky.
1. Zápisy sa musia vykonávať čitateľne, perom a musia v nich byť uvedené všetky požadované údaje.
2. Číslom písomného vojenského rozkazu veliteľa sa rozumie číslo písomného vojenského rozkazu veliteľa útvaru, do ktorého bol profesionálny vojak odoslaný na služobnú cestu.



Príloha č. 10
k vojenskému predpisu Vševojsk-5-6


PREHĽAD  ZBRANÍ  PROFESIONÁLNYCH VOJAKOV 
NA SLUŽOBNEJ CEST MIMO ÚTVARU
(vzor zápisu)

NÁZOV ORGANIZAČNEJ ZLOŽKY
Č.                                                                                                                                                                                                    Výtlačok číslo:
Počet listov    :

Prehľad zbraní profesionálnych vojakov odoslaných na služobnú cestu

	Zbrane profesionálnych vojakov odoslaných na služobnú cestu
	Vrátenie zbraní pri návrate vojakov

	Por. čís.
	Druh zbrane
	Evidenčné číslo
	Hodnosť, meno, priezvisko
	Odoslaný do
	Číslo PVR
	Dátum výdaja
	Podpis držiteľa zbrane
	Číslo PVR
	Dátum zápisu
	Podpis výkonného poddôstojníka

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	
	
	

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	
	
	

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	  
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	  
	 
	 
	 
	  
	 
	 
	 



Poznámky.
1. Zápisy sa musia vykonávať čitateľne, perom a musia v nich byť uvedené všetky požadované údaje.
2. Číslom písomného vojenského rozkazu veliteľa sa rozumie číslo písomného vojenského rozkazu veliteľa útvaru, ktorým je vojak odoslaný na služobnú cestu.




 Príloha č. 11
k vojenskému predpisu Vševojsk-5-6


KNIHA  ZÁZNAMOV  O  VÝDAJI  ZBRANÍ  A  MUNÍCIE
(vzor)



Kniha záznamov o výdaji zbraní a munície   

	Por. čís.

	V y d a n é

	V r á t e n é


	
	Dátum
	Názov a číslo zbrane (munície)
	Počet
	Hodnosť, meno a priezvisko vojaka, ktorému boli zbrane 
(munícia) vydané
	Potvrdenie
príjmu podpisom
	Dátum
	Počet
	Potvrdenie 
prevzatia podpisom

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9

	 
	 
	 
	 
	 
	
	 
	
	

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 



Poznámka.
1. Do stĺpca 3 je nutné zapísať aj evidenčné číslo bodáka 


 (
68
)

Príloha č. 12
k vojenskému predpisu Vševojsk-5-6

ŠTÍTOK NA STOJAN A SKLADOVACIE OBALY SO ZBRAŇAMI A MUNÍCIOU
(vzor)

	


Skriňa, stojan, debna*) číslo: .....  

	
so zbraňami, muníciou*): ................... 
                                                                 (označenie jednotky) 


	Číslo pečate:        ..................................
             (číslo pečate dozorného jednotky, výkonného poddôstojníka)

	Zodpovedá: .............................................
(hodnosť a meno zodpovedného veliteľa)





Poznámky.
1. Rozmer štítku: 140 x 100 mm.
2. *) Čo sa nehodí prečiarknuť.



















Príloha č. 13
k vojenskému predpisu Vševojsk-5-6


ZOZNAM  ZBRANÍ,  MUNÍCIE  JEDNOTKY  ULOŽENÝCH  
V STOJANE A SKLADOVACÍCH OBALOCH
(vzor)



Zoznam zbraní, munície ....(jednotky).....uložených v skrini (stojane, debne) *) č.: 
 
	 Por. čís.
	Dátum zmeny
	
	
	
	

	
	Názov zbrane (munície)
	Počet zbraní (munície)

	1
	2
	3
	4
	5
	6

	 
	 
	
	
	
	

	  
	 
	 
	 
	
	

	 
	 
	 
	 
	
	

	 
	 
	 
	 
	
	

	 
	 
	 
	 
	
	

	 
	 
	 
	 
	
	

	 
	 
	  
	 
	
	

	  
	 
	 
	 
	
	

	 
	 
	 
	 
	
	

	 
	 
	 
	 
	
	

	  
	 
	 
	 
	
	

	 
	 
	 
	 
	
	



	Dátum vytvorenia zoznamu
	   

	
	podpis veliteľa jednotky




Poznámky.
1. *)  Čo sa nehodí prečiarknuť.
2. V stĺpcoch 3 až 6 sa uvádza skutočný počet po vykonaných zmenách v jednotke.
3. V prípade služobnej cesty profesionálneho vojaka sa počty v tomto stĺpci nemenia.
4. V riadku nasledujúcom za posledným zápisom v stĺpcoch 3 až 6 veliteľ jednotky alebo náčelník štábu útvaru potvrdí svojím podpisom správnosť zápisu.


Príloha č. 14
k vojenskému predpisu Vševojsk-5-6


ŠTÍTOK  PRI  LÔŽKU  V STOJANE A SKLADOVACOM OBALE NA  ZBRANE
(vzor vyhotovenia)


Štítok pri lôžku v skrini alebo stojane na zbrane a v debne s pištoľami

	Sa-58P č. 98765 p 
bodák vz. 58 č. 796
hodnosť a priezvisko
	
	Pi-52 č. G 54321
hodnosť a priezvisko  





Poznámka.
1. Všetky údaje sa zapisujú perom alebo tlačenou formou.





























 Príloha č. 15
k vojenskému predpisu Vševojsk-5-6

KNIHA  ZÁZNAMOV  O  VÝDAJI  SCHRÁNOK  S KĽÚČMI  DO  ZÁMKOV  SKLADOV  A  DEBIEN  SO  ZBRAŇAMI  A MUNÍCIOU  UKLADANÝCH  U  DOZORNÉHO  ÚTVARU  (DOZORNÉHO  PARKU  TECHNIKY)

a) Podpisový vzor, zoznam schránok s kľúčmi výkonných poddôstojníkov (správcov skladov, náčelníkov dielní) do zámkov debien so zbraňami, muníciou, útočnými nožmi a od technických prostriedkov stráženia
	Číslo schránky
	Jednotka (sklad)
	Hodnosť, meno a priezvisko (oprávnenej osoby)
	Číslo pečate
	Podpisový vzor

	1
	2
	3
	4
	5

	 
	 
	 
	  
	 

	 
	 
	 
	 
	 



b) Záznamy o výdaji schránok s kľúčmi do zámkov
	Por. čís.
	Číslo schránky
	VÝDAJ
	PRÍJEM
	Poznámka

	
	
	Dátum
	Čas
	Priezvisko
	Podpis
	Dátum
	Čas
	Podpis
	

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	8
	10

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	

	 
	 
	 
	 
	  
	 
	 
	 
	 
	

	 
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 



Poznámky.
1. Jednotlivé dni v tabuľke sa oddeľujú vynechaním a prečiarknutím riadka alebo sa vykoná samostatný zápis na ďalšej stránke.
2. V prípade zastupovania neprítomného funkcionára sa číslo písomného vojenského rozkazu veliteľa útvaru zapisuje do stĺpca 10. 

Príloha č. 16
k vojenskému predpisu Vševojsk-5-6


PREHĽAD  POTVRDENÍ  NA  DOČASNÉ  ULOŽENIE  ZBRANÍ  A  MUNÍCIE
(vzor)


NÁZOV ORGANIZAČNEJ ZLOŽKY
Č.

Prehľad potvrdení na dočasné uloženie zbraní a munície

	Por. čís.
	Dátum
	Potvrdenie vydal 
(hodnosť, meno a priezvisko dozorného VÚ)
	Podpis
	Potvrdenie prevzal 
(hodnosť, meno a priezvisko odovzdávajúceho, VÚ)
	Podpis

	1
	2
	3
	4
	5
	6

	 
	 
	 
	 
	 
	 


	
	 
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	



	Poznámka.
1. Prehľad má funkciu zberného hárka, z ktorého sa prideľujú čísla na vydávané „Potvrdenia na dočasné uloženie zbraní a munície“ a ukladajú sa doň ich druhé výtlačky.
Príloha č. 17
k vojenskému predpisu Vševojsk-5-6


POTVRDENIE  NA  DOČASNÉ  ULOŽENIE  ZBRANÍ  A MUNÍCIE
(vzor)



NÁZOV ORGANIZAČNEJ ZLOŽKY
Č.                                                                                                             Výtlačok číslo:
Počet listov    :


Potvrdenie na dočasné uloženie zbraní a munície


	Dňa ................... o ............ hod. bola vzatá do úschovy zbraň..............................................

	                                                                                                                                    (druh, evidenčné číslo)

	a náboje................................................................................... v počte ....... kusov.

	                                                 (kaliber, druh, séria, ročník)

	s príslušenstvom .................................................................................................................................

	Hodnosť, meno a priezvisko odovzdávajúceho: ................................................................................

	Evidenčné číslo služobného preukazu (občianskeho preukazu): .......................................................



Pri príchode

	Preberajúci dozorný útvaru:
	Odovzdávajúci:

	.................................................
	..................................................

	(hodnosť, meno, priezvisko, podpis)
	(podpis)




Pri odchode dňa .................... o .......... hod.

	Odovzdávajúci dozorný útvaru:
	Preberajúci:

	.................................................
	..................................................

	(hodnosť, meno, priezvisko, podpis)
	(podpis)




Vyhotovené v dvoch výtlačkoch:
Výtlačok č. 1 – pre odovzdávajúceho (preberajúceho) príslušníka ozbrojených síl
Výtlačok č. 2 – pre „Prehľad potvrdení na dočasné uloženie zbraní a munície“.


Príloha č. 18
k vojenskému predpisu Vševojsk-5-6


OZNAČENIE  NEÚPLNÝCH  DEBIEN  S  MUNÍCIOU



	
ZOSTATOK


...................................................................................................................
(Druh, séria a rok výroby munície)



...................................................................
(Množstvo)






Poznámky:
1. Rozmer štítku je o rozmeroch 200 mm x 100 mm, biely podklad.
2. Čierne písmená nápisu „ZOSTATOK“ majú veľkosť 20 mm.
 
	
	


 Príloha č. 19
k vojenskému predpisu Vševojsk-5-6


OBSAHOVÝ  LIST  PREPRAVNEJ TECHNIKY (BOJOVÉHO VOZIDLA S VÝZBROJOU)  S  NALOŽENOU  MUNÍCIOU
(vzor vyplnenia)


 (
78
) (
 
)

Príloha č. 20
k vojenskému predpisu Vševojsk-5-6


POVOLENIE  NA  PREPRAVU  ZBRANÍ  A STRELIVA NA ŠPORTOVÉ ÚČELY
(vzor povolenia)


POVOLENIE
na prepravu zbraní a streliva na športové účely
číslo .....................

Meno ......................................................                            rodné číslo ............................................
Držiteľ zbrojného preukazu číslo ..................... je oprávnený prepravovať zbrane na športové účely

	Počet
	Druh
	Značka
	Kaliber
	Výrobné číslo

	1
	2
	4
	5
	6

	
	
	
	
	



a strelivo

	Počet
	Kaliber a druh
	Počet
	Kaliber a druh

	1
	2
	3
	4

	
	
	
	




z VÚ / skladu VÚ / ......................................... v .................................................................................

na strelnicu v ............................................................................................................................ a späť

Účel prepravy ......................................................................................................................................

Platnosť tohto povolenia končí dňa .................................................................... o ................. hodine

Dátum vydania:
                                                                                                                ............................................
                                                                   Pečiatka                                     Podpis zodpovedného
                                                                                                                            funkcionára

Prehlásenie. Prehlasujem, že som sa oboznámil s ustanovením vojenského predpisu o zabezpečení zbraní a streliva proti stratám a krádežiam (evid. zn. Vševojsk-5-6) a zákonom č. 190/2003 Z. z. o strelných zbraniach a strelive v znení neskorších predpisov.


	V .................................................... dňa .....................                   .....................................................

	                                                                                                           podpis držiteľa povolenia
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